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Ընդ հա նուր տե ղե կու թյուն. Ար դի հա յա գի տու թյան եւ  հա յե րե նա գի տու-

թյան կար եւոր խնդիր նե րից մե կը նաեւ այն ազ գագ րա կան խմբե-

րի, ցե ղե րի եւ ն րանց լե զու նե րի ու բար բառ նե րի ու սում նա սի րու թյունն է, 
ո րոնք բնակ վել կամ բնակ վում են պատ մա կան  Հա յաս տա նի տա րած քում եւ 
 ժա մա նա կին հայ կա կան քա ղա քակր թու թյան ազ դե ցու թյան ո լորտ նե րում 
գտնված հար եւան երկ րա մա սե րում:  Հայտ նի է, որ դեռեւս վաղ միջ նա դա-

րից սկսած՝  Հայ Ա ռա քե լա կան Ե կե ղե ցին իր վար դա պե տու թյու նը տա րա ծել 
է  Մեծ  Հայ քից ար եւելք եւ հ յու սիս-ար եւելք ըն կած շրջան նե րում:  Տե ղաբ նիկ 
ժո ղո վուրդ ներն ար դեն այդ ժա մա նակ վա նից են հայտն վել հա յոց քա ղա-

քակր թու թյան ծի րում: Այդ իսկ պատ ճա ռով բազ մա թիվ կրո նա կան, մշա-

կու թա յին ու լեզ վա կան առն չու թյուն ներ գո յու թյուն ու նեն հա յե րի եւ  այդ 
ժո ղո վուրդ նե րի միջեւ: Նշ ված խնդիր նե րի հե տա զո տու մը հատ կա պես հրա-

տապ է դար ձել  Հա յաս տա նի ան կա խա նա լուց հե տո, երբ մեր պե տու թյու-

նը հան դես է գա լիս որ պես տա րա ծաշր ջա նա յին ինք նու րույն խա ղորդ: Այս 
դեպ քում հա յա գի տու թյու նը խաչ վում եւ սեր տո րեն միահ յուս վում է տա-

րա ծաշր ջա նա յին գի տու թյուն նե րի՝ ի րա նա գի տու թյան, կով կա սա գի տու-

թյան եւ  այլ հա րա կից ուղ ղու թյուն նե րի հետ:  Հետ եւա բար, միան գա մայն 
բնա կան է  Հա յաս տա նի գի տա կան մտքի ցու ցա բե րած հե տաքրք րու թյու նը 
մեր հար եւան հան րա պե տու թյան տա րած քում բնակ վող այն փոք րա մաս-

նու թյուն նե րի հան դեպ, ո րոնց նախ նի նե րը դա րեր ա ռաջ մաս են կազ մել 
հայ կա կան քա ղա քակր թու թյան: Դ րան ցից են այս պես կոչ ված « Կով կա սի 
թա թե րը», ո րոնք, ու տի նե րի հետ միա սին, այն բա ցա ռիկ ժո ղո վուրդ նե րից 
են, որ տա կա վին մինչեւ վեր ջին ժա մա նակ ներս ի րենց դա վա նան քով մա-

սամբ պատ կա նել են  Հայ Ա ռա քե լա կան Ե կե ղե ցուն:
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 Կով կա սի թա թե րե նը կամ նոր ա ռա նե րե նը նոր ի րա նա կան լե զու նե րից 
մեկն է: Ն րա նով խո սում կամ խո սել են հա րա վար եւել յան  Կով կա սի լեռ-

նա յին շրջան նե րում, ինչ պես նաեւ այդ տա րած քին հա րող՝  Կաս պից ծո վի 
ա ռափն յա մա սե րում բնակ վող ո րոշ ազ գագ րա կան խմբեր: Այդ խմբե րի 
հիմ նա կան բնա կա վայ րե րը ձգվում են  Դեր բենտ քա ղա քից մինչեւ  Բա քու՝ 
նե րառ յալ նաեւ Ապ շե րոն յան թե րակղ զին, իսկ արեւ մուտ քում հաս նում 
են մինչեւ Գ յոգ չայ գե տը: Նշ ված շրջա տա րած քը նախ կի նում մտնում էր 
պատ մա կան Ա ռան եւ  Շիր վան երկ րա մա սե րի մեջ:  Վեր ջերս մե զա նում բա-

վա կան ըն դուն ված է այս լեզ վով եւ նրա բար բառ նե րով խո սող ազ գագ րա-

կան խմբե րից մե կին ան վա նել « Կով կա սի պար սիկ ներ», ին չը ա ռա վե լա պես 
պայ մա նա վոր ված է քա ղա քա կան նկա տա ռում նե րով, թեեւ բեր վում են 
նաեւ լեզ վա բա նա կան հիմ նա վո րում ներ: 

Ա ռա նա խոս ազ գագ րա կան խմբե րը չեն ու նե ցել որ եւէ ընդ հա նուր 
ինքնան վա նում, ուս տիեւ նրանց թաթ բնո րո շու մը զուտ պայ մա նա կա նո րեն 
է ըն դուն ված ժա մա նա կա կից գի տու թյան մեջ: Ն մա նա պես նաեւ թա թե րեն 
եզ րույթն իր մեջ միա վո րում է այդ ազ գագ րա կան խմբե րի զա նա զան բար-

բառ նե րի ամ բող ջու թյու նը: 
Այս լեզ վի եւ ն րա կրող նե րի պատ մու թյու նը թաղ ված է դա րե րի մշու-

շում: Են թադ րու թյուն կա, որ թա թա խոս խմբե րը  Սա սան յան ժա մա նա-

կաշրջա նից հա րավա րե ւել յան  Կով կա սում հաս տատ ված ռազ մա կան ջո-

կատ նե րի մնա ցորդ նե րի հետ նորդ ներն են: Ոչ մի գրա վոր հա վաս տի վկա-

յու թյուն, սա կայն, չկա « Կով կա սի թա թե րի» ծագ ման կամ, իբ րեւ ա ռան ձին 
էթ նիկ խումբ, ձեւա վոր ման վե րա բեր յալ: Այդ իսկ պատ ճա ռով նրանց լեզ վի 
եւ  բար բառ նե րի հա մա կող մա նի ու սում նա սի րու թյու նը ստա նում է ա ռա վել 
ա ռաջ նա յին նշա նա կու թյուն:

 Նոր ա ռա նե րե նի լեզ վա կան տար բե րակ նե րը. « Կով կա սի թա թե րը», ըստ 
ի րենց կրո նա կան պատ կա նե լու թյան, բա ժան վում են ե րեք հիմ նա կան ազ-

գագ րա կան խմբի՝ «մու սուլ ման-թա թեր», «հրեա-թա թեր» եւ «հայ-թա թեր»1: 
Ըստ ո րում, մու սուլ ման-թա թե րի մեջ կան թե՛ սուն նի ներ, թե՛ շիա ներ, 
հրեա-թա թե րը կրո նով հու դա յա կան են, իսկ հայ-թա թե րը Ք րիս տո նեա կան 
Ա ռա քե լա կան Ե կե ղե ցու հետ եւորդ ներ են:  Թեեւ նշված ե րեք էթ նո-դա վա-

նա կան խմբե րը բո լորն էլ ի րա նա խոս են (կամ էին), սա կայն նրանց միջեւ, 
կրո նա կան ու ազ գագ րա կան տար բե րու թյուն նե րից զատ, կան նաեւ զգա լի 

1  Սույն հոդ վա ծում այ սու հետեւ հա րա վար եւել յան  Կով կա սի պատ մազ գագ րա կան խմբե րի 
նշված ե րեք ան վա նում ներն ու նրանց ընդ հա նուր ան վա նու մը կբեր վեն ա ռանց չա կերտ-
նե րի, չնա յած որ դրանք զուտ գի տա կան պայ մա նա կան եզ րեր են:
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բար բա ռա յին տար բե րու թյուն ներ: Այն պես որ միան գա մայն ըն դու նե լի են 
գի տու թյան մեջ բա վա կան տա րա ծում գտած մու սուլ ման-թա թե րեն, հրեա-
թա թե րեն եւ  հայ-թա թե րեն եզ րույթ նե րը՝ որ պես վե րոնշ յալ ե րեք խմբե րից 
յու րա քանչ յու րի լեզ վի կամ ա վե լի ճիշտ՝ լեզ վա կան տար բե րա կի ան վա-

նում ներ2:
Այս ե րեք լեզ վա կան տար բե րակ նե րի գո յու թյամբ հանդ երձ` կա րե լի է 

խո սել մեկ ընդ հա նուր՝ « Կով կա սի թա թե րեն» լեզ վի մա սին, ո րը պատ կա-

նում է ի րա նա կան լե զու նե րի արեւմտ յան ճյու ղին եւ  ո րը, թյուր քե րե նի հետ 
միա սին, Ի. դա րի սկզբնե րին եւ դրան ան մի ջա պես նա խոր դող ժա մա նա-

կաշր ջա նում ե ղել է ժա մա նա կա կից Ադր բե ջա նի  Հան րա պե տու թյան (ԺԱՀ) 
տա րած քում խոս վող եր կու հիմ նա կան լե զու նե րից մե կը: Այս հան գա ման-

քը հաշ վի առ նե լով՝ թա թե րեն պայ մա նա կան բա ռեզ րի փո խա րեն կա րե լի է 
օգ տա գոր ծել ա ռա նե րեն եզ րույ թը, որն ա ռա վել ճշգրտո րեն է ար տա ցո լում 
 Կով կա սի թա թե րի պատ մաշ խար հագ րա կան ընդգր կու մը: 

Ա ռա նե րեն բա ռեզ րը վկայ ված է միջ նա դար յան պատ մագ րու թյան մեջ: 
Այս պես, օ րի նակ, ա րաբ հե ղի նակ Իբն- Հաու կա լը (Ժ. դար) հա ղոր դում է, որ 
ներ կա յիս Ի րա նի  Գի լան նա հան գում ժա մա նա կին բնակ վող գել ժո ղո վուր-

դը խո սում էր մի ա ռան ձին լեզ վով, որն, ըստ Իբն- Հաու կա լի բնո րոշ ման, 
«տար բեր էր թե՛ հա յե րե նից, թե՛ պարս կե րե նից եւ  թե՛ ա ռա նե րե նից»: Ըստ էու-

թյան, այս տեղ ա րաբ հե ղի նա կի կող մից հի շա տակ վում են  Գի լա նի հար եւա-

նու թյամբ խոս վող ե րեք հիմ նա կան լե զու նե րը: 
Ա ռա նե րեն ան վա նումն ակն հայ տո րեն կազմ ված է Ա ռան աշ խար հագ-

րա կան տե ղա նու նից, ո րը հա յե րեն Ա ղո ւան-ք (Ałuan-k‘) կամ ան տիկ աղբ-

յուր նե րի՝ Αλβανια երկ րա մա սի ի րա նա կան ան վա նաձեւն է: Ի հար կե, մեզ 
հայտ նի չէ՝ արդ յոք Իբն- Հաու կա լի հի շա տա կած ա ռա նե րե նը կով կաս յան 
լե զու էր, թե ի րա նա կան (տե սա կա նո րեն այն կա րող էր լի նել պարս կե րե նից 
տար բեր՝ այլ ի րա նա կան լե զու): Ընդ հան րա պես, քիչ հա վա նա կան է Ժ. դա-

րում Ա ռա նի տա րած քում կով կաս յան որ եւէ լեզ վի հա մա տա րած գոր ծա ծու-

թյու նը, քա նի որ ար դեն  Սա սան յան տի րա պե տու թյան վեր ջին տա րի նե րին 
այդ երկ րա մա սը բա վա կան մեծ թա փով ի րա նաց վել էր:

Ա մեն դեպ քում ա ներկ բա է, որ միջ նա դար յան պատ մագ րու թյան մեջ 
հի շա տակ ված ա ռա նե րեն լե զուն տա րած ված էր պատ մա կան Ա ռան երկ-

րա մա սում, ո րը հենց մա սամբ նույ նա կան է նոր ժա մա նակ նե րում  Կով կա-

սի թա թե րի կող մից զբա ղեց րած տա րածք նե րի հետ:  Հետ եւա բար, առն վազն 

2 V. Minorsky, Tāt, E. J. Brill’s first encyclopaedia of Islam (1913-1936) edited by M. Th. Houtsman, 
A. J. Wensinck, H. A. R. Gibb, W. Heffening and E. Lévi-Provençal, 1987, v. 8, p. 699.
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աշ խար հագ րո րեն սխալ չի լի նի, ե թե ժա մա նա կա կից  Կով կա սում խոս վող, 
այս պես կոչ ված, թա թա կան բար բառ նե րը բնո րո շենք որ պես նոր ա ռա նե րե-

նի դրսեւո րում ներ: Ն րանց բար բա ռախմ բե րը հա մա պա տաս խա նա բար կա-

րե լի է կո չել մու սուլ ման-ա ռա նե րեն, հրեա-ա ռա նե րեն եւ  հայ-ա ռա նե րեն:

 Թաթ եզ րույ թը.  Թաթ բա ռեզ րի ծա գու մը, ա մե նայն հա վա նա կա նու-

թյամբ, վե րա բե րում է սել ջուկ յան ար շա վանք նե րի ժա մա նա կաշր ջա նին, 
այն է՝ ԺԱ.-ԺԲ. դդ.: Թ յուր քա կան ցե ղերն այս ան վա նու մը տա լիս էին բո լոր 
այն ի րա նա կան ժո ղո վուրդ նե րին, ո րոնց հան դի պում էին դե պի  Մեր ձա վոր 
Ար եւելք ի րենց ա ռաջ խա ղաց ման ճա նա պար հին: Թ յուր քա կան բար բառ նե-

րում թաթ եզ րույ թը բա ռա ցիո րեն նշա նա կել է «նստակ յաց, հո ղա գործ»՝ իր 
մեջ պա րու նա կե լով քա մահ րա կան ի մաստ: 

 Թաթ բա ռեզ րի ար հա մար հա կան նշա նա կու թյուն նե րը եր եւում են 
հետեւ յալ թյուր քա կան ա սաց վածք նե րում. «Ե թե թու րը ժան գո տում է՝ գոր ծե-
րը վատ են, ե թե մար դը թաթ է դառ նում՝ մի սը հո տում է» կամ «թա թը՝ աչ քի վրա, 
փու շը՝ ար մա տի»3: ԺԹ. դա րում  Շիր վա նի թյուր քա կան ցե ղե րի ա սաց վածք-

նե րում էլ հստակ եր եւում է քոչ վոր-թուրք մե նի (täräkämän) եւ  թա թի (tat) 
հա կադ րու թյու նը4:  Նույն ժա մա նա կաշր ջա նում, ըստ ռու սաս տան ցի հե ղի-

նակ  Բե րե զի նի, պար սից ժո ղովր դա խո սակ ցա կան լեզ վում թաթ բա ռը նշա-

նա կել է «երկ չոտ, ա մաչ կոտ մարդ» (un homme timide), միչն դեռ թյուր քե րե-

նում այս բա ռը նշա նա կել է «խի զախ», իսկ ո րոշ դեպ քե րում նաեւ՝ «տգետ 
մարդ» (courageux et quelquefois un homme ignorant)5: 

Սկզբ նա պես թաթ բնո րո շու մը տրվել է՝ ընդգ ծե լու հա մար ի րա նա կան 
ժո ղո վուրդ նե րի զա նա զան լե զու նե րի ան հաս կա նա լի ու «ա ղա վաղ ված» լի-

նե լը, այդ իսկ պատ ճա ռով նրա կազ մու թյու նը, փաս տո րեն, հար եւ նման է 
հու նա կան βαρβαρος բա ռեզ րին6: Ա վե լի լայն ա ռու մով թաթ բա ռը թյուր քա-

կան ցե ղե րի լեզ վում նշա նա կել է «ոչ-թյուրք»7: Այս է պատ ճա ռը, որ թաթ 
ա նու նով էթ նիկ խմբեր հայտ նի են ե ղել Ղ րի մից մինչեւ  Կենտ րո նա կան 

3 Ф. Д. Люшкевич, Термин “тат” как этноним в Средней Азии, Иране и Закавказье, 
Советская этнография, № 3, Май-Июнь, 1971, с. 26.

4 Н. Д. Калашев, Пословицы Ширванских татар, Сборник материалов для описания 
местностей и племен Кавказа, вып. 24, Тифлис, 1898, отдел 3, с. 15.

5 E. Berésine, Dialecte Tate, Recherches sur les dialectes Persans, Casan, 1853, p. 4. 
6 Այլ լե զու նե րում հու նա րեն «բար բա րոս» (բար բա ջող, ան հաս կա նա լի լեզ վով խո սող) բա-

ռեզ րի նմա նու թյամբ կազմ ված այլ բա ռե րի եւ դրանց քա մահ րա կան նշա նա կու թյուն նե րի 
զար գաց ման մա սին տե՛ս L. H. Abrahamian, Armenian identity in a changing world, Costa 
Mesa, CA, 2006, p. 66-67:

7 C. E. Bosworth, Tāt, Encyclopédie de l’Islam, nouvelle edition (par P. J. Bearman, Th. Bianquis, 
C.E. Bosworth, E. van Donzel, W.P. Heinrichs), 2002, t. X, p. 395.
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Ա սիա եւ Ա նա տո լիա ու  Սի րիա ըն կած հսկա յա կան տա րա ծքնե րում, ընդ 
ո րում այդ խմբե րը հա ճախ ե ղել են նաեւ ոչ-ի րա նա խոս8:

 Սա եւս  մեկ փաս տարկ է` հօ գուտ « Կով կա սի թա թե րեն» եզ րույ թի փո-

խա րեն ա ռա վել ճշգրիտ ան վա նում գոր ծա ծե լու:  Բա ցի այդ, չպետք է մո-

ռա նալ, որ թա թե րեն պայ մա նա կան ա նու նը տրվում է նաեւ ժա մա նա կա կից 
Ի րա նի  Ղազ վին քա ղա քից հա րավ եւ  հա րավ-արեւ մուտք՝  Ռա ման դի եւ ն րա 
հար եւան շրջան նե րում խոս վող ի րա նա կան բար բառ նե րի խմբին: Ի րա նում 
թյուր քա խոս տա րածք նե րի վրա կղզյակ նե րով պահ պան ված այս ի րա նա-

կան բար բառ նե րը ներ կա յա նում են որ պես հին ա զա րի լեզ վի շա րու նա կու-

թյուն, ո րը ԺԴ.-ԺԵ. դա րե րից սկսած հա մար վում է մե ռած լե զու9: 
« Նոր ա զա րի» ան վա նու մը ստա ցած այս բար բառ նե րը լեզ վա բա նո-

րեն ա ռա վել մոտ են ի րա նա կան «կասպ յան» լե զու նե րին՝ թա լի շե րե նին, 
գի լա քիին եւ  մա զան դա րա նիին:  Մինչ դեռ « Կով կա սի թա թե րե նը» իր քե-

րա կա նա կան կա ռուց ված քով հա րում է պարս կե րե նին ու տա ջի կե րե նին: 
 Հետեւա բար, եզ րա բա նա կան շփո թից խու սա փե լու հա մար՝ ա վե լի նպա տա-

կա հար մար է  Կով կա սի թա թե րե նը (կոչ ված նաեւ հյու սի սա յին թա թե րեն) 
ան վա նել նոր ա ռա նե րեն, իսկ Ի րա նի թա թե րե նը (կոչ ված նաեւ հա րա վա յին 
թա թե րեն)՝ նոր ա զա րի: Ըստ ո րում, նոր ա ռա նե րե նը պատ կա նում է ի րա-

նա կան լե զու նե րի հա րա վարեւմտ յան ճյու ղին, իսկ նոր ա զա րին՝ հյու սիս-
արեւմ տաի րա նա կան ճյու ղի «կասպ յան» խմբին10: 

 Բա ռեզ րե րի ճշգրտու մը նաեւ հնա րա վո րու թյուն է տա լիս խու սա փե լու 
գայ թակ ղու թյու նից, երբ ո րոշ հե ղի նակ նե րի կող մից մեկ միաս նա կան ժո-

ղո վուրդ են հա մար վում  Կով կա սի թա թե րը եւ Ի րա նի թա թե րը: Այս մո տե-

ցու մը, ո րը զուրկ է ո րե ւէ պատ մա գի տա կան կամ լեզ վա բա նա կան հիմ նա-

վո րու մից, ա ռա վել հայտ նի է անց յալ դա րի 80-ա կան նե րին լույս տե սած մի 
հոդ վա ծով11:

Այս պի սով, նոր ա ռա նե րե նը այն բար բառ նե րի ամ բող ջու թյունն է, ո րոն-

ցով խո սել է ԺԱՀ բնակ չու թյան նշա նա կա լից մա սը՝ այդ տա րա ծաշր ջան 
թյուր քա կան բազ մա քա նակ ա լի քի ներ թա փանց մանն ան մի ջա պես նա խոր-

դող ժա մա նա կաշր ջա նում: Ըստ էու թյան, ա ռա նե րեն լե զուն այդ ժա մա նակ 

8 Անդ: 
9 E. Yar-Shater, A Grammer of southern tati dialects, Mouton, the Hague, Paris, 1969, p. 7. G. 

Doerfer, Tati Lehnwörter im Chaladsch, Acta Iranica, vol. XVI, Leiden, 1990, S. 62.
10 «Jeremiá s E. La langue Tā t», Encyclopé die de l’Islam, nouvelle edition (par P. J. Bearman, Th. 

Bianquis, C.E. Bosworth, E. van Donzel, W. P. Heinrichs), 2002, t. X, p. 396.
11 Ж. Г. Голотвин, М.Е. Мататов, Таты, Вопросы истории, 1986, № 11, с. 185.
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ե ղել է հա րա վա րե ւել յան  Կով կա սի գլխա վոր հա ղոր դակ ցու թյան լե զուն՝ 
lingua franca-ն, ան շուշտ պարս կե րե նի հետ միա սին: 

 Նոր ա ռա նե րե նի մա սին ա ռա ջին հի շա տա կու թյու նը եվ րո պա կան աղբ յու-
րում.  Նոր ա ռա նե րեն լեզ վի վե րա բեր յալ ա ռա ջին հի շա տա կու թյուն նե րը 
հան դի պում են եվ րո պա ցի ճա նա պար հոր դի ու ղեգ րու թյան մեջ: ԺԸ. դա-

րա վեր ջին լեհ ճանապարհորդ  Յան  Պո տոց կին, Աստ րա խա նից  Կով կաս մեկ-

նե լով, ար ժե քա վոր տե ղե կու թյուն ներ է ար ձա նագ րել նոր ա ռա նե րե նի մա-

սին: 1797 թ. հոկ տեմ բե րի 5-ին  Պո տոց կին հա րա վա յին  Դաղս տա նից գրում 
է. «Այ սօր ես հայտ նա գոր ծե ցի մի լե զու, ո րը խոս վում է  Մուշ կու րում՝ եր կիր, ուր 
ժա մա նա կին, ա սում են, ապ րում էին աֆ ղան նե րը»12: Այս տեղ  Պո տոց կին, խո սե-

լով իր հայտ նա գոր ծած նոր լեզ վի տա րած ման շրջա նի մա սին, Ա ռա նի կամ 
 Կով կաս յան Աղ վան քի հնա գույն բնա կիչ նե րին՝ աղ վան նե րին, թյու րի մա ցո-

րեն շփո թում է աֆ ղան-փուշ տուն նե րի հետ: 
 Հա ջորդ օ րը  Յան  Պո տոց կին իր օ րագ րում նշում է. « Լե զուն, ո րի մա սին 

խո սում էի ե րեկ, գոր ծած վում է  Ղու բա յի եւ  Շաբ րա նի մի ջեւ,  Սա մուր [գե-

տից] այն կողմ:  Դա պար զա պես պարս կե րե նի մի բար բառ է: Այդ բար բա ռը 
կոչ վում է թաթ: Ընդ հան րա պես,  Պարս կաս տա նը բա ժան վում է թյուր քե րի 
եւ թա թե րի [? - Տ. Դ.]: Թ յուր քե րը ( Սել ջուկ յան նե րի հետ նորդ նե րը) բնակ-

վում են Ադր բե ջա նում, իսկ թա թե րը՝ Ի րա նում:  Նույն թաթ բա ռից ծա գում 
է տա ջիկ բա ռը, ո րով  Բու խա րա յի ուզ բեկ ներն ան վա նում են տե ղի բնիկ նե-

րին:  Մուշ կու րի հա յե րը, «Աստ ված ինձ օգ նա կան լի նի՛» ա սե լու փո խա րեն, 
ա սում են « Խո դա թուք մեք բո շի» (Khoda toukmek bochi): Այս ար տա հայ տու-

թյան մեջ  Խո դա՝ Աստ ված բա ռը պարս կե րեն է, իսկ մնա ցա ծը՝ թյուր քե րեն»13:
Այն, ինչ վե րա բե րում է «թա թե րեն» կոչ ված լեզ վի կամ  Պո տոց կու խոս-

քե րով՝ «պարս կե րե նի մի բար բա ռի» տա րած ման սահ ման նե րին, լրա ցու ցիչ 
պար զա բան ման կա րիք չու նի. այդ լե զուն գործածվում էր  Ղու բա յի եւ  Շաբ-

րա նի միջեւ՝  Դաղս տա նի  Սա մուր ( Սա մըր) գե տից այն կողմ:  Քա նի որ ակն-

հայտ էր այս լեզ վի` ի րա նա կան ըն տա նի քին պատ կա նե լը,  Պո տոց կին այն 
ան վա նում է «պարս կե րե նի մի բար բառ»՝ հաշ վի առ նե լով այն հան գա ման քը, 
որ ի րա նա կան պե տու թյունն այդ ժա մա նա կաշր ջա նում դե ռեւս պաշ տո նա-

պես կոչ վում էր  Պարս կաս տան:  Սա կայն փոքր-ինչ ան հաս կա նա լի եւ  նույ-

նիսկ տա րօ րի նակ է այն պնդու մը, թե  Պարս կաս տանն ընդ հա նուր առ մամբ 
բա ժան վում է թյուր քե րի եւ  թա թե րի, ընդ ո րում թյուր քե րը բնակ վում են 

12 J. Potocky, Voyage dans les steppes d’ Astrakhan et du Caucase, t. 1, Paris, 1829, վե րահ րա-
տա րակ ված՝ J. Potocky, Voyages au Caucase et en Chine (Introduction et notes de Daniel 
Beauvois), Paris, 1980, p. 90.

13 Անդ:
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Ադր բե ջա նում, իսկ թա թե րը՝ Ի րա նում:  Հա վա նա բար  Պո տոց կին ցան կա ցել 
է ընդգ ծել պար սից տի րա պե տու թյան տակ գտնվող բնակ չու թյան եր կու մե-

ծա թիվ՝ ի րա նա խոս ու թյուր քա խոս զանգ ված նե րի մա սին:  Խոս քը հատ կա-

պես վե րա բե րում է այն ժա մա նակ վա  Պարս կաս տա նի հյու սի սա րեւմտ յան 
նա հանգ նե րին: 

Ի տար բե րու թյուն այս ա նո րոշ սահ ման ման, ուղ ղա կի սխալ կամ հնա-

ցած տե սա կետ պետք է հա մա րել թաթ եւ  տա ջիկ բա ռե րի առն չու թյու նը: 
 Ծա գում նա բա նո րեն սրանք բո լո րո վին տար բեր ար մատ ներ են՝ տար բեր 
ի մաստ նե րով, թեեւ գոր ծա ծու թյան ա ռու մով եր բեմն մո տեց վել են. հա-

մե նայն դեպս, ուզ բեկ ներն, ըստ եր եւույ թին, ի րենց հար եւան նստակ յաց 
ի րա նա խոս բնիկ նե րին ան վա նե լով տա ջիկ, այդ բառն օգ տա գոր ծել են թաթ 
տեր մի նին շատ մոտ քա մահ րա կան ի մաս տով:

 Հե տաքրք րա կան է նաեւ  Պո տոց կու` նշված մեջ բեր ման վեր ջին նա խա-

դա սու թյու նը, որ տեղ, փաս տո րեն, ա ռա ջին ան գամ շրջա նա ռու թյան մեջ 
է դրվում նոր ա ռա նե րե նով գրանց ված մի ար տա հայ տու թյուն՝ xoda tukmek 
boši «Աստ ված օգ նա կան լի նի (ե ղիր)»14: Ըստ  Յան  Պո տոց կու՝ այս տեղ միայն 
xoda բառն է պարս կե րեն, իսկ մնա ցա ծը թյուր քե րեն է, սա կայն ի րա կա նում 
ի րա նա կան է նաեւ boši բա յը, ուս տիեւ նա խա դա սու թյան ամ բողջ քե րա կա-

նա կան կա ռուց ված քը ի րա նա կան է: Ու շագ րավ է, որ այս նո րա ռա նե րեն 
նա խա դա սու թյու նը  Պո տոց կին վե րագ րում է « Մուշ կու րի հա յե րին», ո րոնք 
հա վա նա բար պատ կա նում էին հայ-ա ռա նե րեն բար բա ռով խո սող ազ գագ-

րա կան խմբին (հե տա գա յում այս պես կոչ ված՝ հայ-թա թեր): 
 Պո տոց կին ո րոշ տե ղե կու թյուն ներ է հա ղոր դում նաեւ հրեա-թա թե րի 

մա սին. ըստ նրա՝ « Շիր վա նի երկ րա գործ հրեա նե րը նույն պես խո սում են 
թա թե րեն, սա կայն նրանք ու նեն մեկ այլ լե զու էլ, ո րով խո սում են ի րար 
մեջ, ինչ պես որ ինձ հա ղոր դեց մի հայ, ո րի խոս քե րից կազ մե ցի թա թե րե նի 
իմ բա ռա ցան կը»15: Դժ վար է ա սել, թե ինչ լե զու ի նկա տի ու նի  Պո տոց կին, 
ո րով խո սում էին « Շիր վա նի երկ րա գործ հրեա նե րը» ի րար հետ՝ բա ցի թա-

թե րե նից: Հ նա րա վո՞ր է, որ մի դեպ քում խոս քը մու սուլ ման-ա ռա նե րե նի (ո-

րը  Պո տոց կին կո չում է tât), իսկ մյուս դեպ քում՝ հրեա-ա ռա նե րե նի մա սին 
է. վեր ջի նը, բնա կա նա բար, գոր ծած վում էր միայն այդ խմբի ներ սում, իսկ 
ա ռա ջի նը հա ղոր դակ ցու թյան լե զու էր նաեւ այլ ա ռա նա խոս ազ գագ րա-

կան խմբե րի հետ շփման ժա մա նակ: 

14 Պոտոցկու թարգմանությամբ՝ «Աստված ինձ օգնական լինի»:
15 Անդ:
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 Չի բա ցառ վում նաեւ, որ նշված նա խա դա սու թյան մեջ կա րող են ան-

ճշտու թյուն ներ լի նել, քա նի որ  Պո տոց կին ան ձամբ չի շփվել հրեա-թա թե րի 
հետ եւ ն րանց վե րա բեր յալ այս տե ղե կու թյուն նե րը լսել է մի հա յից:  Վեր-

ջինս, ա մե նայն հա վա նա կա նու թյամբ, դա վա նան քով է ե ղել հայ՝ պատ կա նե-

լով  Հայ Ա ռա քե լա կան Ք րիս տո նեա կան Ե կե ղե ցուն:  Սո վո րա բար  Պո տոց կին 
հայ է ան վա նում հենց Ա ռա քե լա կան ե կե ղե ցուն պատ կա նող նե րին՝ ան կախ 
նրանց լեզ վից. այս պես, օ րի նակ, նա խո սում է կալ միկ նե րի հար եւա նու-

թյամբ բնակ վող քոչ վոր «հա յե րի» մա սին, ո րոնք զբա ղեց նում էին մի քա նի 
սա կա վա թիվ աուլ ներ եւ  կազ մում էին կալ մուկ կոչ ված ու լու սը16: Այս հա յե-

րի լեզ վի մա սին  Պո տոց կին ո չինչ չի գրում:  Նույն ձե ւով` ի րեն թա թե րե նի 
վե րա բեր յալ տե ղե կու թյուն ներ հա ղոր դած հա յի մա սին  Պո տոց կին ո չինչ չի 
գրում. արդ յոք նա հա յա խո՞ս էր, թե ոչ:  Շատ հա վա նա կան է, որ այդ մար դը 
հա յե րեն չի ի մա ցել եւ  ե ղել է ա ռա նա խոս, քա նի որ նրա նից է  Պո տոց կին գրի 
ա ռել իր «թա թե րե նի բա ռա ցան կը»: 

 Ցա վոք, Ֆ րան սիա յում եւ Եվ րո պա յում մեզ չհա ջող վեց պար զել՝ արդ-

յո՞ք եվ րո պա ցի ճա նա պար հոր դը հե տա գա յում հրա տա րա կել է այդ բա ռա-

ցան կը (vocabulaire), թե այն մինչեւ այժմ գտնվում է որ եւէ ար խի վում: 
 Ռու սա կան աղբ յուր նե րը եւ ար խիվ նե րը՝ նոր ա ռա նե րե նի վե րա բեր յալ.  Նոր 

ա ռա նե րե նի վե րա բեր յալ բազ մա թիվ հի շա տա կու թյուն ներ կան նաեւ ռու-

սա կան աղբ յուր նե րում եւ  ար խիվ նե րում:  Ռու սաս տա նի կող մից հա րա վա-

յին  Կով կա սի շրջան նե րը գրա վե լուց հե տո ռուս պաշ տոն յա նե րը մի շարք 
նկա րագ րա կան աշ խա տու թյուն ներ են թո ղել այդ տա րածք նե րի վե րա բեր-

յալ: Սկզբ նա պես, որ պես կա նոն, դրան ցում նոր ա ռա նե րեն լե զուն կոչ վում 
է ոչ թե թա թե րեն, այլ թա թա րե րեն: Այս պես,  Շիր վա նի գա վառ նե րը նկա-

րագ րե լիս՝ ա մեն ան գամ նշվում է, որ դրանց բնա կիչ նե րը խո սում են «թյուր-
քե րեն՝ թա թա րե րե նի եւ պարս կե րե նի հետ միա խառն ված»17: Որ «թա թա րե րեն» 
ա սե լով՝ ի նկա տի է առն վում թյուր քե րե նից ա ռան ձին եւ  պարս կե րե նից 
տար բեր ի րա նա կան մի լե զու, եր եւում է այն գա վառ նե րի նկա րագ րու-

թյուն նե րից, ո րոնց բնակ չու թյան զգա լի մա սը, ինչ պես գի տենք հե տա գա 
աղբ յուր նե րից, ա ռա նա խոս էր. այդ գա վառ նե րի, օ րի նակ՝  Մուշ կու րի,  Նի-

զա վա թի,  Ռուս տո վի եւ  այլ նի բնա կիչ նե րի մա սին աս վում է, որ նրանք խո-

սում էին «թյուր քե րեն եւ  թա թա րե րեն»18: 

16 Անդ, էջ 85:
17 И. Г. Гербер, Описание стран и народов вдоль западного берега Каспийского моря, 1728 

г., «История, география и этнография Дагестана 18-19 вв.», Москва, 1958, с. 85, 90, 92, 94, 
98, 99.

18 Անդ, էջ 87, 89, 91, 93, 96, 97, 98, 100:
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« Կով կա սից այն կողմ գտնվող ռու սա կան տի րույթ նե րի տե սու թյան» 
ա ռա ջին հա տո րում ուղ ղա կի աս վում է, որ  Շիր վա նի,  Շա քիի եւ  այլ երկ-

րա մա սե րը մեծ մա սամբ բնա կեց ված են թա թար նե րով՝ հա յե րի հետ միա-

խառն ված, ընդ ո րում` «թա թար նե րի մեջ առ կա է դա վա նա կան եւ լեզ վա կան 
տար բե րու թյուն. կան մու սուլ ման ներ՝ սուն նի եւ շիա, ո մանք խո սում են թյուրք 
բար բա ռով, ո մանք՝ թաթ (աղ ճատ ված ֆար սե րեն)»19: 

Ու շագ րավ է այս աղբ յու րի տե ղե կատ վու թյան տար բե րու թյու նը նա-

խորդ աղբ յու րից, որն ա վե լի քան մեկ դա րով հին է:  Փաս տո րեն, ԺԸ. դա րի 
ա ռա ջին կե սին դեռ ռուս նե րը խու սա փում էին «ա ռա նաբ նակ» տա րածք-

նե րի բնա կիչ նե րին ո րե ւէ էթ նիկ բնո րո շում տա լուց եւ գե րա դա սում էին 
նշել միայն նրանց գոր ծա ծած ե րեք լե զու նե րը՝ թյուր քե րեն, «թա թա րե րեն» 
(= թա թե րեն – Տ. Դ.), պարս կե րեն: ԺԹ. դա րի ա ռա ջին կե սին ար դեն նույն 
տա րածք նե րի բնա կիչ նե րը ռու սա կան աղբ յուր նե րում կոչ վում են «թա-

թար ներ», նշվում է նաեւ նրանց հետ միա սին բնակ վող հա յե րի մա սին: Ընդ 
ո րում «թա թար նե րի» գոր ծա ծած լե զու նե րից հի շա տակ վում են թյուր քե րե-

նը եւ թա թե րե նը, վեր ջինս, ըստ նույն աղբ յու րի, «աղ ճատ ված» պարս կե-

րեն (ռու սա կան աղբ յու րում՝ ֆար սե րեն) է: Ա մե նայն հա վա նա կա նու թյամբ, 
նույն լե զու նե րը գոր ծած վում էին նաեւ «հա յե րի» կող մից, ո րոնք ժա մա նա-

կա կից գի տու թյան մեջ կոչ վել են «հայ-թա թեր»: 
« Կով կա սից այն կողմ գտնվող ռու սա կան տի րույթ նե րի» նկա րագ րու-

թյան ար դեն չոր րորդ հա տո րում աս վում է, որ « Դեր բեն տի մու սուլ ման նե-

րը խո սում են թա թա րե րեն եւ թա թե րեն, ո րոն ցից ա ռա ջի նը լայն գոր ծա-

ծու թյան մեջ է ոչ միայն մու սուլ ման նե րի, այ լեւ հա յե րի ու հրեա նե րի մեջ, 
ո րոնք ու նեն ի րենց սե փա կան լե զու նե րը»20: Այլ աղբ յուր նե րից հայտ նի է, 
որ նշված ժա մա նա կաշր ջա նում  Դեր բեն տի հա յերն ու հրեա նե րը չէին խո-

սում հա յե րեն կամ եբ րա յե րեն, այն պես որ «ի րենց սե փա կան լե զու նե րի» 
տակ ռու սա կան աղբ յուրն, ա մե նայն հա վա նա կա նու թյամբ, ակ նար կում 
է հայ-ա ռա նե րեն եւ հ րեա-ա ռա նե րեն լե զու նե րը: Ի րա նա խոս այս խմբե րի 
(հայ-թա թեր եւ հ րեա-թա թեր) երկ լեզ վու թյու նը պահ պան վել էր ընդ հուպ 
մինչեւ Ի. դա րի 80-ա կան թվա կան նե րը, ի րենց «սե փա կան լե զու նե րի» հետ 
մեկ տեղ նրանք ա զատ տի րա պե տում էին նաեւ թյուր քե րե նին (ռու սա կան 
վե րոնշյալ աղբ յու րում՝ թա թա րե րեն):  Փաս տո րեն, ինչ պես ե րե ւում է, այդ 

19 П. Вишеславцев, Н. Флоровский, В. Григорьев, Г. Гордеев, А. Яновский, Д. Зубарев, 
В. Легкобытов, Обозрение российских владений за Кавказом, в статистическом, 
этнографическом, топографическом и финансовом отношениях, ч. 1-4, СПб., 1836, с. 25-26.

20 Անդ, էջ 168. Н. Волкова, О расселении армян на Северном Кавказе до начала XX в., 
ИФЖ, 1966, № 3, с. 268.
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աղբ յու րը «թա թե րեն» է ան վա նում միայն մու սուլ ման-ա ռա նե րե նը, իսկ 
հայ-ա ռա նե րենն ու հրեա-ա ռա նե րե նը հա մա րում է  Դեր բեն տի հա յե րի եւ 
 լեռ նա կան հրեա նե րի «սե փա կան լե զու ներ»: 

 Ռու սա կան մեկ այլ աղբ յու րում նշվում է, որ  Շիր վա նի թա թար նե րի ու 
հա յե րի փոքր մա սը խո սում է «աղ ճատ ված պարս կե րե նով» (на испорченном 
персидском)21. խոս քը, հա վա նա բար, մու սուլ ման-ա ռա նե րե նի մա սին է, որն 
ընդ հա նուր հա ղոր դակ ցու թյան լե զու էր բո լոր ա ռա նա խոս խմբե րի մի ջեւ: 
 Մեկ ու րիշ տեղ հի շա տակ վում է, որ  Ղու բա յի հա յերն ու հրեա նե րը խո սում 
են թա թե րեն22. այս տեղ նույն պես, ա մե նայն հա վա նա կա նու թյամբ, ի նկա-

տի է առն վում մու սուլ ման-ա ռա նե րե նը, թեեւ քիչ հա վա նա կա նու թյուն կա 
նաեւ, որ խոս քը վե րա բե րի հայ-ա ռա նե րե նին եւ հ րեա-ա ռա նե րե նին. այս 
պա րա գա յին՝ ան սո վոր է միայն այդ եր կու բար բա ռա յին տար բե րակ նե րի 
հի շա տա կու մը մեկ ան վան տակ:

 Հայ հե ղի նակ նե րը նոր ա ռա նե րե նի մա սին. ԺԹ. դա րի վեր ջե րին նկատ-

վում է հայ պար բե րա կան մա մու լի հե տաքրք րու թյան աճ նոր ա ռա նե րե նի 
եւ ն րա կրող նե րի հան դեպ: 1871 թ. «Ա րա րատ» հան դե սում  Դա նիել ար քե-

պիս կո պոս  Շահ նա զար յա նը գրում է, որ  Մադ րա սա գյու ղի բնա կիչ նե րը 
«խո սում են եր կու լե զո ւաւ մի մեանց հետ՝ հա յե րէն եւ  թա թե րէն»23, իսկ « Մե-

ղու  Հա յաս տա նի» թեր թը նույն թվա կա նին հա ղոր դում է, որ  Քիլ վար,  Խաչ-

մաս ու  Կա րա ջա լի գյու ղե րի հա յե րը չգի տեն հա յե րեն, ի րար հետ խո սում են 
«ա ղա վա ղեալ պարս կե րե նով», իսկ ու րիշ նե րի հետ՝ թյուր քե րեն: 

 Հայ-ա ռա նե րե նի մա սին ա վե լի հան գա մա նա լից տե ղե կու թյուն ներ է 
հայտ նում  Շա մա խի թե մի հոգ եւոր ա ռաջ նորդ  Մա կար ար քե պիս կո պոս 
 Բար խու տար յան ցը. 1893 թ.  Թիֆ լի սում լույս է տես նում նրա «Աղ վա նից եր-

կիր եւ դ րա ցիք» ման րա մասն եւ բո վան դա կա լից ու ղեգ րու թյու նը, որ տեղ, 
ա ռա ջին ան գամ հայ ի րա կա նու թյան մեջ, նմուշ ներ են բեր վում հայ-ա ռա-

նե րեն լեզ վից:  Բար խու տար յանցն այս լե զուն կո չում է «լահ ճե րեն» եւ  հա-

մա րում հին լփնաց բար բա ռի մնա ցորդ. նա բե րում է հայ-ա ռա նե րե նից հի-

սու նութ բառ եւ  զու գա հեռ տա լիս դրանց հա յե րեն թարգ մա նու թյուն նե րը24:

21 «Обозрение российских владений за Кавказом, в статистическом, этнографическом, 
топографическом и финансовом отношениях», ч. 1-4, СПб., 1836, с. 79:

22 Некоторые замечания на книгу Обозрение российских владений за Кавказом, СПб., 1840, 
с. 83.

23 Դ. Շահնազարեան, Այցելութիւն եկեղեցեաց գիւղօրէից վիճակին Հայոց Շամախւոյ, 
«Արարատ», 1871, մարտ, էջ 352:

24 Մ. Բարխուտարեանց, Աղուանից երկիր եւ դրացիք (միջինԴաղստան), Թիֆլիս, 1983, 
էջ 91-92:
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 Նոր ա ռա նե րե նի վե րա բեր յալ գի տա կան ու սում նա սի րու թյուն նե րի հա մա-
ռոտ տե սու թյուն. 1853 թ.  Կա զա նում լույս է տես նում Ի. Ի.  Բե րե զի նի ֆրան-

սե րեն գիր քը՝ « Հե տա զո տու թյուն ներ  Պար սից բար բառ նե րի շուրջ» վեր տա-

ռու թյամբ (Recherches sur les dialectes Persans), ո րում հե ղի նա կը ի րա նա կան 
այլ լե զու նե րի շար քում (թա լի շե րեն, գի լա քի, մա զան դա րա նի, գյաբ րի, 
քրդե րեն) ա ռա ջին ան գամ տա լիս է նաեւ նոր ա ռա նե րե նի քե րա կա նա կան 
նկա րագ րու թյու նը25: Այս աշ խա տու թյան՝ նոր ա ռա նե րե նին վե րա բե րող 
մա սը, սա կայն, մի քա նի տաս նամ յակ անց հայտն ված նոր ու սում նա սի րու-

թյուն նե րի լույ սի տակ այ լեւս բա վա կան հնա ցած դար ձավ26:  Բե րե զի նը նոր 
ա ռա նե րեն լե զուն ու սում նա սի րել է  Բաք վում եւ  չի էլ են թադ րել, որ գո յու-

թյուն ու նեն այդ լեզ վի մի քա նի տար բեր բար բառ ներ27: 
1860-1861 թթ. ձմռա նը ա կա դե մի կոս  Դոր նը  Բաք վում ու սում նա սի րում է 

մու սուլ ման-ա ռա նե րեն լե զուն, իսկ ա վե լի ուշ  Ղու բա յում եւ  Դեր բեն տում 
գրի է առ նում նմուշ ներ հրեա-ա ռա նե րե նից:  Բաք վում  Դոր նը կազ մում է 
նոր ա ռա նե րեն լեզ վի քե րա կա նա կան ակ նարկ եւ գ րան ցում է բազ մա թիվ 
բա ռեր ու խո սակ ցա կան դարձ վածք ներ: Այս նյու թե րից նա ընդգր կում է 
1875 թ. լույս տե սած իր աշ խա տու թյան մեջ, ո րը կոչ վում էր « Դե պի  Թա-

բա րիս տան հին ռու սե րի կա տա րած ար շա վանք նե րի մա սին»: Այս աշ խա-

տան քում, ցա վոք, տեքս տե րի գրա ռու մը բա վա կան ան հա ջող է, քա նի որ 
ընտրված է ա րա բա տառ տա ռա դարձ ման ե ղա նա կը28: 

Իր հա վա քած նյու թի մեծ մա սը, սա կայն,  Դոր նը չի հասց նում մշա կել, եւ 
դ րանք ձե ռա գիր տար բե րա կով պահ վում են  Ռու սաս տա նի գի տու թյուն նե-

րի ա կա դե միա յի Ա սիա կան թան գա րա նում: Ինչ պես Բե րե զի նի աշ խա տան-

քում,  Դոր նի գրքում եւս հատ կա պես թե րի է տա ռա դարձ ման խնդի րը, ո րը 
հստակ պատ կե րա ցում չի տա լիս նոր ա ռա նե րե նի հնչյու նա կան (մաս նա-

վո րա պես՝ ձայ նա վո րա կան) հա մա կար գի վե րա բեր յալ. այս մա սին դե ռեւս Ի. 
դա րի ա ռա ջին կե սին նշել է հայտ նի ա ռա նա գետ  Բո րիս  Միլ լե րը29: 

Ինչ պես  Դորնն ու  Բե րե զի նը, այն պես էլ նոր ա ռա նե րեն լեզ վի հե տա գա 
ու սում նա սի րող նե րի մեծ մասն ի րենց հիմ նա կան ու շադ րու թյու նը սեւե ռել 
են մու սուլ ման-ա ռա նե րե նին եւ հ րեա-ա ռա նե րե նին՝ աչ քա թող ա նե լով հայ-

25 E. Beré sine, Dialecte Tate, Recherches sur les dialectes Persans, Casan, 1853, p. 4-55.
26 «Очерк по истории изучения иранских языков», Москва, 1962, с. 133.
27 E. Beré sine, նշվ. աշխ., p. 4:
28 «Dorn. Caspia. Ü ber die Einfä lle der alten Russen in Tabaristan», 1875 (Дорн. Каспии, СПб, 

1875), S. 218.
29 Б. В. Миллер, Таты, их расселения и говоры, Известия общества обследования и изучения 

Азербайджана, № 8, вып. VII, Баку, 1929, с. 24. 
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ա ռա նե րե նը: Ամ բողջ ԺԹ. դա րում միայն 1894 թվա կա նին է, որ « Կով կա սի 
տե ղա վայ րե րի եւ ցե ղե րի նկա րագ րու թյան հա մար նյու թե րի ժո ղո վա ծո ւի» 
բազ մապ րակ շար քի 20-րդ  թո ղարկ ման մեջ Լ.  Լո պա տինս կին հրա տա րա-

կում է հայ-ա ռա նե րե նով եր կու հե քիաթ, ո րոնք գրի էին ա ռել  Շա մա խու 
քա ղա քա յին ու սում նա րա նի եր կու ա շա կերտ ներ՝  Մադ րա սա գյու ղում30: Այս 
տեքս տե րը տպագր վում են  Լո պա տինս կու ծա նո թագ րու թյուն նե րով:  Հենց 
նա էր, թերեւս, ով ա ռա ջին ան գամ գի տա կան շրջա նա ռու թյան մեջ դրեց 
հայ-թաթ եւ  հայ-թա թե րեն եզ րույթ նե րը (армяне-таты и армяно-татский): 

 Նոր ա ռա նե րե նի մա սին գրել է նաեւ Վ.  Գայ գե րը՝ ի րա նա կան բար-

բառ նե րին նվիր ված իր գեր մա նե րեն ու սում նա սի րու թյան մեջ, ո րը վեր նա-

գրված է « Կասպ յան բար բառ նե րը»: Այս աշ խա տան քում  Գայ գե րը նե րա ռել 
է  Բե րե զի նից,  Դոր նից եւ  Լո պա տինս կուց վերց ված նյու թը՝ նոր ա ռա նե րե-

նին վե րա բե րող: Այդ ժա մա նակ ար դեն լույս էին տե սել Վ.  Միլ լե րի ար ժե-

քա վոր աշ խա տու թյուն նե րը, սա կայն  Գայ գե րը գրե թե չի օգտ վել դրան ցից31:
 Նոր ա ռա նե րե նի վե րա բեր յալ ա մե նա հիմ նա րար եւ ն շա նա կա լից հե-

տա զո տու թյուն նե րը, ո րոնք գրվել են ԺԹ. դա րի վեր ջին եւ Ի. դա րի ա ռա-

ջին տաս նամ յակ նե րին, պատ կա նում են հան րա հայտ ար եւե լա գետ Վ սե վո-

լոդ  Միլ լե րի գրչին:  Վեր ջինս իր աշ խա տու թյուն նե րում անդ րա դառ նում է 
հրեա-ա ռա նե րե նի32 եւ  մու սուլ ման-ա ռա նե րե նի33 հնչյու նա կան ու քե րա կա-

նա կան կա ռուց վածք նե րին, ինչ պես եւ  բա ռա յին կազ մե րին, բե րում է այդ 
լեզ վա կան տար բե րակ նե րով գրի առն ված մի շարք տեքս տեր:

 Խորհր դա յին շրջա նում նոր ա ռա նե րեն լեզ վի խո րազ նին ու սում նա սի-

րու թյու նը, որ ձեռ նար կել էր Վ.  Միլ լե րը, շա րու նա կում է նրա որ դին՝  Բո րիս 
 Միլ լե րը: 1928 թ. ամ ռա նը, «Ադր բե ջա նի ու սում նա սիր ման եւ  հե տա զոտ ման 
ըն կե րու թյան» հանձ նա րա րու թյամբ, Բ.  Միլ լե րը սկսում է նոր ա ռա նե րե-

նի խոս վածք նե րի ու բար բառ նե րի հե տա զո տու մը: Բ.  Միլ լե րի սկզբնա կան 

30 Л. Лопатинский, Армяно-татские тексты, Сборник материалов для описания местностей 
и племен Кавказа, вып. XX, ч. II, Тифлис, 1896, с. 25-32.

31 W. Geiger, Die Kaspischen Dialecte, Grundriss der iranischen Philologie, Bd. I, Abt. 2, 
Strassburg, 1898-1901, S. 346-373.

32 В. Ф. Миллер, Материалы для изучения еврейско-татского языка, СПб., 1892. В. Ф. 
Миллер, Очерки морфологии еврейско-татского наречия, СПб., 1892. В. Ф. Миллер, 
Очерк фонетики еврейско-татского наречия, Москва, 1900 (Труды по востоковедению, 
издаваемые Лазаревским Институтом Восточных Языков, выпуск III), В. Ф. Миллер, 
О семитском элементе в татском наречии горских евреев: Древности восточные. Труды 
восточной комиссии Московского археологического общества, том 2, вып. 3, Москва, 
1903.

33 В. Ф. Миллер, Татские этюды, часть 1, Тексты и татско-русский словарь, Москва, 1905. 
В. Ф. Миллер, Татские этюды. часть 2, Опыт грамматики татского языка, Москва, 1907. 
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նպա տա կը ա ռա նա կան (թա թա կան) գիր ստեղ ծելն էր34:  Նա մեկ նում է  Ղու-

բա,  Շա մա խի, Ապ շե րոն յան թե րակղ զի եւ  բազ մա թիվ նյու թեր հա վա քում, 
ո րոնք հրա տա րակ վում են  Բաք վում 1929 թ.՝ « Թա թե րը, նրանց տե ղա բաշ-

խու մը եւ խոս վածք նե րը» վեր նագ րով35: Իր գրի ա ռած նո րա ռա նա կան 
տեքս տե րը, ո րոնք հիմ նա կա նում հե քիաթ ներ ու ա նեկ դոտ ներ էին, Բ.  Միլ-

լե րը հրա տա րա կում է ա վե լի ուշ՝ 1945 թ. «Ի րա նա կան լե զու ներ» ժո ղո վա-

ծուի մեջ36:
 Նոր ա ռա նե րեն լեզ վի վե րա բեր յալ մինչ այժմ հրա տա րակ ված ա մե-

նաամ բող ջա կան ու հա մա պար փակ ու սում նա սի րու թյու նը, սա կայն, մնում 
է 1963 թ.  Լե նինգ րա դում լույս տե սած՝ Ա. Լ. Գր յուն բեր գի «Հ յու սի սադր բե-

ջա նա կան թա թե րի լե զուն» աշ խա տու թյու նը37: Այն պա րու նա կում է նաեւ 
Ա. Գր յուն բեր գի՝ ա ռա նե րեն լեզ վի վե րա բեր յալ գրած մյուս գի տա կան հե-

տա զո տու թյուն նե րի գրե թե բո լոր հիմ նա կան տվյալ ներն ու դրույթ նե րը: 
Գր յուն բեր գի գրքերն ու հոդ ված նե րը, ինչ պես եւ  Բո րիս  Միլ լե րի նը, վե րա-

բե րում են նոր ա ռա նե րեն լեզ վի՝ խո սող նե րի քա նա կով ա մե նա մե ծա թիվ 
բար բա ռախմ բին՝ մու սուլ ման-ա ռա նե րե նին: Ըստ ո րում, Գր յուն բերգն իր 
աշ խա տու թյու նը գրել է հիմ նա կա նում հյու սի սա ռա նա կան բար բառ նե րի 
տվյալ նե րի հի ման վրա38: 

Այդ հյու սի սա ռա նա կան բար բառ նե րից հա տուկ  Ղո նաղ քեն դի բար բա-

ռի ու սում նա սի րու թյամբ է զբաղ վել Մ. Ի.  Հա ջի եւը, որն իր աշ խա տան քը 
1966 թ.  Բաք վում պաշտ պա նել է որ պես թեկ նա ծո ւա կան ա տե նա խո սու թյուն: 
 Հե տա գա յում՝ 1971-ին, լույս է տե սել նրա մե նագ րու թյու նը՝ նվիր ված նոր 
ա ռա նե րեն լեզ վի  Ղո նաղ քեն դի խոս ված քին39: Ա վե լի ուշ  Հա ջիե ւը ա ռա վել 
ծա վա լուն մե նագ րու թյուն է հրա տա րա կել՝ նվիր ված նոր ա ռա նե րեն լեզ-

վին40, իսկ մեկ տա րի անց Ն. Բ.  Ջա ֆա րո վա յի հետ միա սին մի գրքույկ է 
լույս ըն ծա յել նոր ա ռա նե րեն լեզ վով՝ « Թա թե րեն լե զու» վեր տա ռու թյամբ41: 

34«Очерк по истории изучения иранских языков», Москва, 1962, с. 141.
35 Б. В. Миллер, Таты, их расселения и говоры, Известия общества обследования и изучения 

Азербайджана, № 8, вып. VII, Баку, 1929.
36 Б. В. Миллер, Татские тексты, Материалы по говорам татов Советского Азербайджана, 

Иранские языки, I, Москва-Ленинград, 1945, с. 107-127.
37 А. Л. Грюнберг, Язык североазербайджанских татов, Ленинград, 1963.
38 А. Л. Грюнберг, О месте татского среди иранских языков, Вопросы языкознания, 1961, 

№ 1, с. 106-114. А. Л. Грюнберг, Л. Х. Давыдова, Татский язык, Основы иранского 
языкознания: новоиранские языки (западная группа, прикаспийские языки), Mосква, 
1982, с. 231-287.

39 М. И. Haҹыјев, Тат дилинин Ғонағкәнд ләhҹәси, Бакә, 1971.
40 M. I. Haciev, Azәrbaycan tatlarının dili, Bakı, 1995.
41 N. B. Cәfәrova, M. I. Haciev, Zuhun tati, Bakı, 1996.
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 Մեկ այլ հե տա զո տող՝ Գ.  Հու սեյ նո վան, իր ու սում նա սի րու թյուն նե րը սկսել 
է նոր ա ռա նե րեն լեզ վի  Լա հի ջի բար բա ռի հե տա զոտ մամբ42, հե տա գա յում 
նաեւ մի շարք հոդ ված ներ է հրա պա րա կել նոր ա ռա նե րե նի կրած ազ դե ցու-

թյուն նե րի եւ նոր առ անե րե նին առնչ վող այլ նյու թե րի շուրջ, իսկ վեր ջերս 
հրա տա րակ վել է  Հու սեյ նո վա յի աշ խա տան քը՝ նվիր ված նոր ա ռա նե րե նով 
խո սող մու սուլ ման բնակ չու թյան լեզ վի բա ռա պա շա րին43:

Հ րեա-ա ռա նե րե նի կամ այս պես կոչ ված «ջու հու րիի» վե րա բեր յալ մի 
շարք աշ խա տու թյուն նե րի հե ղի նակ է կով կա սա գետ  Ժիլ Օ թիեն44, ով մի քա-

նի տա րի շա րու նակ դաշ տա յին աշ խա տանք ներ է ի րա կա նաց րել ԺԱՀ ազ-

գա յին փոք րա մաս նու թյուն նե րի գյու ղե րում:  Մաս նա վո րա բար, նա պաշտ-

պա նել է հրեա-ա ռա նե րե նի քե րա կա նու թյան մասին դոկ տո րա կան ա տե նա-

խո սու թյուն, որն ա ռան ձին մե նագ րու թյամբ հրա տա րակ վել է 2012-ին45: Ժ. 
Օ թիեն անդ րա դար ձել է նաեւ մու սուլ ման-ա ռա նե րե նի ո րոշ քե րա կա նա կան 
հար ցե րի46: Հ րեա-ա ռա նե րե նի վե րա բեր յալ աշ խա տանք նե րից հի շա տա կե լի 
են նաեւ մի շարք բա ռա րան ներ, ո րոնք լույս են տե սել  Դաղս տա նում. մեզ 
հայտ նի վեր ջին նմա նա տիպ բա ռա րա նը հրա տա րակ վել է 2005-ին47:

Ի. դա րի կե սե րին իր ա ռան ձին հե տա զո տո ղին գտավ նաեւ հայ-ա ռա նե-

րե նը, ո րը  Խորհր դա յին  Հա յաս տա նում ու սում նա սի րու թյան ար ժա նա ցավ 
 Սեր գեյ  Ղալ թախչ յա նի կող մից:  Վեր ջինս, ա կա դե մի կոս Հ րաչ յա Ա ճառ յա նի 
հանձ նա րա րու թյամբ, 1953 թվա կա նից սկսած՝ մի քա նի ան գամ այ ցե լեց  Շա-

մա խու շրջա նի  Մադ րա սա գյու ղը, իսկ 1963 թ. մեկ ան գամ՝  Դի վի չիի շրջա նի 
 Քիլ վար գյու ղը48: 1957 թ. Ս.  Ղալ թախչ յա նը մի հոդ ված հրա պա րա կեց հայ-

42 G. Hüseynova, Lahic tatlarının dili, Bakı, 2012.
43 G. Hüseynova, Tat dili leksik fondunun genealoji tәhlili (Azәrbaycan tatlarının dilinin 

materialları әsasında), Bakı, 2013.
44 G. Authier, Tat in: Peter O. Müller, Ingeborg Ohnheiser, Susan Olsen, Franz Rainer (eds.) 

Word-Formation. An International Handbook of the Languages of Europe, Berlin-New York. 
De Gruyter, XVI. Word-formation in the individual European languages − Indo-Iranian, p. 
3112-3129.

45 G. Authier, Grammaire juhuri, ou judéo-tat, langue iranienne du Caucase de l’est, Wiesbaden, 
2012.

46 G. Authier, New strategies for relative clauses in Azeri and Apsheron Tat, in Volker Gast and 
Holger Diessel (eds.), Clause Linkage in Cross-Linguistic Perspective: Data-Driven Approaches 
to Cross-Clausal Syntax, Berlin-New York, p. 225-251.

47 Э. Изгияева, Татский язык горских евреев Кавказа (татско-русский и русско-татский 
словари около 20.000 слов), Махачкала, 2005.

48 Ս. Ղալթախչյան, Մադրասացիների թաթերեն լեզուն (ատենախոսություն), Երեւան, 
1972, էջ 9:
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ա ռա նե րե նի  Մադ րա սա յի խոս ված քի մա սին49, իսկ տասն հինգ տա րի անց 
պաշտ պա նեց թեկ նա ծո ւա կան ա տե նա խո սու թյուն՝ « Մադ րա սա ցի նե րի թա-

թե րեն լե զուն» վեր նագ րով:  Սա, թերեւս, հայ-ա ռա նե րեն լեզ վին նվիր ված 
միակ աշ խա տու թյունն է (թեեւ ար դեն հնա ցած)՝ ա ռան ձին քե րա կա նա կան 
բաժ նով ու բա ռա րա նով: Այն ցույց տվեց, որ հայ-ա ռա նե րենն իր բա ռա պա-

շա րով ու քե րա կա նա կան կա ռուց ված քով էա կան տար բե րու թյուն ներ ու նի 
հրեա-ա ռա նե րե նից եւ  մու սուլ ման-ա ռա նե րե նից50:  Նույն հե ղի նա կը փոր-

ձեց անդ րա դառ նալ նաեւ հայ-ա ռա նե րե նի վրա հա յե րե նի թո ղած ազ դե ցու-

թյա նը51: 
 Նոր ա ռա նե րե նի բար բառ նե րի դա սա կար գու մը.  Հա ճախ, տա րած ված 

ա վան դա կան տե սա կե տի հա մա ձայն, նոր ա ռա նե րեն լե զուն մտցվում է 
նույն աշ խար հագ րա կան խմբի մեջ, ինչ որ  Կասպ յան լե զու նե րը՝ գի լա քին, 
մա զան դա րա նին, թա լի շե րե նը, նաեւ՝ ա զա րին ու սեմ նա նին: Այս տե սա կե-

տին են հետ եւում Վ.  Գայ գե րը եւ Պ.  Լը քո քը52:  Հա վա նա կան է հա մար վում 
նաեւ այն մո տե ցու մը, որ նոր ա ռա նե րե նը մի ջանկ յալ դիրք է զբա ղեց նում 
կասպ յան լե զու նե րի եւ  կենտ րո նա կան Ի րա նի բար բառ նե րի միջեւ53:  Սա կայն 
Լ. Գր յուն բեր գը իր ման րազ նին հե տա զո տու թյամբ հակ վել է այն մտքին, որ 
նոր ա ռա նե րեն լե զուն ա ռա վել մոտ է պարս կե րե նին ու տա ջի կե րե նին, այ-

սինքն՝ այն կա րե լի է հա մա րել հա րա վարեւմտ յան նոր ի րա նա կան լե զու54:
 Նոր ա ռա նե րե նի գի տա կան ու սում նա սի րու թյան հենց սկզբից հե տա-

զո տող նե րը նկա տել են մու սուլ ման-ա ռա նե րե նի եւ հ րեա-ա ռա նե րե նի բար-

բա ռա յին տար բե րու թյուն նե րը: Դ րանք հատ կա պես ցայ տուն դրսեւոր վել 
են այդ բար բա ռախմ բե րի հնչյու նա բա նու թյան մեջ, որն էլ հենց դար ձել 
է հա տուկ ու սում նա սի րու թյան ա ռար կա55:  Թեեւ հայ-ա ռա նե րե նը մինչեւ 
1957 թ. հա տուկ հե տա զո տու թյան չի են թարկ վել, սա կայն դեռեւս Վ.  Միլ լե-

49 Ս. Ղալթախչյան, Համառոտակի Մադրասայի հայ-թաթերենի մասին, ՏՀԳ, 1957, թ. 4, 
էջ 85-96:

50 Ս. Ղալթախչյան, Մադրասացիների թաթերեն լեզուն (ատենախոսություն), Երեւան, 
1972, էջ 9:

51 Ս. Ղալթախչյան, Հայերենի տարրերը հայ-թաթերեն բարբառում, ԼՀԳ, 1970, թ. 3, էջ 
72-77:

52 W. Geiger, Die Kaspischen Dialecte, Grundriss der iranischen Philologie, Bd. I, Abt. 2, 
Strassburg, 1898-1901, S. 346-348. P. Lecoq, Les dialectes Caspiens et les dialectes du Nord-
ouest de l’Iran, Compendium Linguarum Iranicarum, Wiesbaden, 1989, p. 296. 

53 V. Minorsky, Tāt, E. J. Brill’s First Encyclopaedia of Islam (1913-1936) edited by M. Th. 
Houtsman, A. J. Wensinck, H. A. R. Gibb, W. Heffening and E. Lévi-Provençal, 1987, vol. 8, 
p. 699.

54 А. Л. Грюнберг, О месте татского среди иранских языков, Вопросы языкознания, 1961, 
№1, с. 106-107.

55 В. Ф. Миллер, Очерк фонетики еврейско-татского наречия, Москва, 1900.
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րը իր « Թա թա կան ու սում նա սի րու թյուն նե րում» նշում է, որ հայ-ա ռա նե րե-

նը, շփման շատ եզ րեր ու նե նա լով նո րա ռա նա կան մյուս բար բառ նե րի հետ, 
ու նի նաեւ իր ինք նու րույն բնո րո շիչ գծե րը, ո րոն ցով այն հատ կանշ վում, 
ա ռանձ նա նում է թե՛ հրեա-ա ռա նե րե նից, թե՛ մու սուլ ման-ա ռա նե րե նից56: 

Բ.  Միլ լե րը նույն պես խո սում է ա ռան ձին հայ-ա ռա նե րեն, մու սուլ ման-
ա ռա նե րեն եւ հ րեա-ա ռա նե րեն լեզ վա կան տար բե րակ նե րի մա սին:  Սա կայն 
նա գտնում է, որ ընդ հա նուր նո րա ռա նա կան բար բառ նե րի եւ  խոս վածք-

նե րի միջեւ նշա նա կա լից տար բե րու թյուն ներ չկան57:  Սա հատ կա պես ճիշտ 
է հրեա-ա ռա նե րե նի վե րա բեր յալ, ո րի մեջ, ի դեպ, ա ռանձ նաց վում է միայն 
եր կու բար բառ:  Մինչ դեռ մու սուլ ման-ա ռա նե րե նի բար բառ ներն ու խոս-

վածք նե րը հնչյու նա կան տե սանկ յու նից բա վա կա նին ոչ-միա տարր են եւ 
դրս եւո րում են զգա լի տար բե րու թյուն ներ58:

 Նոր ա ռա նե րե նի մեջ Բ.  Միլ լե րի կող մից ա ռանձ նաց վում է յոթ բար-

բառ. 1) հյու սիս-հրեա-ա ռա նա կան (Հ յու սի սա յին  Կով կա սի հրեա-թա թե րի 
խոս վածք նե րը), 2) հա րավ-հրեա-ա ռա նա կան, ո րի մեջ ա ռանձ նաց վում են 
 Դեր բեն տի եւ  Ղու բա յի հրեա-թա թե րի խոս վածք նե րը59, 3) Ապ շե րո նի, ո րի 
ներ սում ա ռանձ նաց վում են  Բա լա խա նիի,  Սու րա խա նիի եւ  այլ խոս վածք-

ներ, 4)  Խի զի ի, ո րը հա մե մա տա բար քիչ է ու սում նա սիր վել, 5)  Ղու բա յի 
մու սուլ ման ա ռա նա խոս բնակ չու թյան խոս վածք նե րը, 6)  Շա մա խու շրջա նի 
խոս վածք ներ, ո րոն ցից հատ կա պես լավ է հե տա զոտ վել  Լա հիջ գյու ղի խոս-

ված քը, 7) հայ-ա ռա նա կան խոս վածք ներ, ո րոն ցից մնա ցել էին ըն դա մե նը 
եր կու սը՝  Մադ րա սա յի եւ  Քիլ վա րի60: 

Նշ ված բար բա ռա յին դա սա կարգ ման մեջ հրեա-ա ռա նե րե նի ա ռա ջին 
խմբի՝ հյու սիս-հրեա-ա ռա նա կան խոս վածք նե րը ու սում նա սի րու թյան են 
են թարկ վել ա ռա վե լա պես Վ.  Միլ լե րի կող մից, իսկ երկ րորդ խմբի, այ սինքն՝ 
հա րավ-հրեա-ա ռա նա կան խոս վածք նե րը հե տա զոտ վել են նրա որ դու՝ Բ. 
 Միլ լե րի կող մից: 

Ինչ վե րա բե րում է հայ-ա ռա նա կան խոս վածք նե րին, փաս տո րեն, թյուր 
է «Ակ նարկ ի րա նա կան լե զու նե րի ու սում նա սիր ման պատ մու թյան» ժո ղո-

վա ծո ւում հայտն ված այն միտ քը, թե իբր Բ.  Միլ լե րը հայ-ա ռա նե րե նը հա-

մա րում է մու սուլ ման-ա ռա նե րե նի բար բառ նե րից մե կը՝ մու սուլ ման-ա ռա-

56 В. Ф. Миллер, Татские этюды, ч. 2, Опыт грамматики татского языка, Москва, 1907, с. 7. 
57 Б. В. Миллер, Таты, их расселения и говоры, Баку, 1929, с. 11.
58 В. С. Соколова, Татский язык, Очерки по фонетике иранских языков, ч. 1, Москва-

Ленинград, 1953, с. 123.
59 Б. В. Миллер, Таты, их расселения и говоры, с. 18.
60 Անդ, էջ 28-29:
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նե րե նի մեջ ա ռանձ նաց նե լով հետեւ յալ հինգ բար բառ նե րը` Ապ շե րո նի,  Խի-

զի ի,  Ղու բա յի,  Շա մա խու եւ  հայ-թա թա կան61: Ի րա կա նում նա, խո սող նե րի 
փոքր քա նա կի պատ ճա ռով, հայ-ա ռա նե րե նը չի բա ժա նում ա ռան ձին բար-

բառ նե րի եւ  ընդ հա նուր նո րա ռա նա կան բար բառ նե րի դա սա կարգ ման մեջ 
այս լեզ վա կան տար բե րա կը ներ կա յաց նում է որ պես ա ռան ձին խոս վածք-

նե րի խումբ: Բ.  Միլ լերն ինքն էլ հե տա գա յում նշում է, որ հայ-ա ռա նա կան 
եր կու գյու ղե րի խոս վածք նե րը ին քը պար զա պես կ ցել է մու սուլ ման-ա ռա-

նե րե նի բար բառ նե րին62:
Ա վե լի ուշ ու սում նա սի րող նե րից Վ.  Սո կո լո վան եւ Լ. Գր յուն բեր գը 

խո սում են նոր ա ռա նե րեն լեզ վի միայն եր կու լեզ վա կան տար բե րակ նե րի 
մա սին՝ մու սուլ ման-ա ռա նե րեն եւ հ րեա-ա ռա նե րեն, վեր ջինս նշում է, որ 
հայ-ա ռա նե րե նը կամ «քրիս տոն յա թա թե րի լե զուն» հա րում է մու սուլ ման-
ա ռա նե րե նին եւ  խոս վում է ըն դա մե նը եր կու գյու ղում՝  Մադ րա սա ու  Քիլ-

վար63:  Փաս տո րեն, հաշ վի առ նե լով հայ-թա թե րի՝ ար դեն փոք րա թիվ լի նե լը 
եւ ն րանց՝ ա ռան ձին կղզյակ նե րով տե ղա բաշ խու մը մու սուլ ման-թա թե րով 
բնա կեց ված շրջան նե րում, Ա. Գր յուն բեր գը հայ-ա ռա նե րե նը չի ա ռանձ-

նաց նում որ պես ինք նու րույն լեզ վա կան տար բե րակ:  Նույն մո տե ցումն առ-

կա է նաեւ այլ ու սում նա սի րող նե րի մոտ64: 
 Մու սուլ ման-ա ռա նե րե նի բար բառ նե րից ու սում նա սի րե լով միայն հյու-

սի սա յին նե րը՝ Ա. Գր յուն բեր գը  Խի զի ի եւ  Ղու բա յի բար բառ նե րի միջեւ 
ա ռանձ նաց նում է խոս վածք նե րի մի եր րորդ խումբ, ո րը պայ մա նա կա նո րեն 
կո չում է կենտ րո նա կան:  Հատ կան շա կան է, որ  Ղու բա յի բար բա ռով խո սող 
ա ռա նա խոս բնակ չու թյու նը կրո նով սուն նի է, իսկ «կենտ րո նա կան» եւ  Խի-

զի ի բար բառ նե րը կրող ա ռա նա խոս նե րը շիա են65: 
 Նոր ա ռա նե րե նի կրող նե րի բնա կու թյան շրջան նե րը. Թ յուր քե րեն լեզ վի 

բուռն տա րած ման հետ եւան քով Ի. դա րում նոր ա ռա նե րեն լե զուն խոս-

վում էր միայն ԺԱՀ եւ  Դաղս տա նի ա ռան ձին շրջան նե րում՝ Ապ շե րոն յան 
թե րակղ զում ( Բա լա խա նի,  Սու րա խա նի,  Մաշ տա ղի եւ  մի քա նի այլ մանր 
բնա կա վայ րե րում,  Բաք վի շրջա կայ քում),  Կով կաս յան լեռ նե րի ար եւել յան 
վեր ջա վո րու թյուն նե րի լան ջե րին՝ ԺԱՀ հյու սիս-ար եւել քում ( Խի զի ի,  Սիա-

61 «Очерк по истории изучения иранских языков», М. 1962, с. 141.
62 Б. В. Миллер, Татские тексты, 1945, с. 107.
63 В. С. Соколова, Татский язык, 1953, с. 122. А. Л. Грюнберг, Язык североазербайджанских 

татов, 1963, с. 3.
64 «Jeremiás E. La langue Tāt», Encyclopédie de l’Islam, nouvelle édition (par P. J. Bearman, Th. 

Bianquis, C. E. Bosworth, E. van Donzel, W. P. Heinrichs), 2002, t. X, p. 396.
65 А. Л. Грюнберг, Язык североазербайджанских татов, 1963, с. 8.
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զա նի,  Ղո նաղ քեն դի,  Դի վի չիի,  Ղու բա յի, Իս մա յի լիի շրջան նե րում,  Ղու-

բա քա ղա քում),  Դաղս տա նի եւ Հ յու սի սա յին  Կով կա սի ո րոշ քա ղաք նե րում 
( Դեր բենտ,  Մա խաչ կա լա,  Բույ նակսկ, Գ րոզ նի,  Նալ չիկ)66,  Դաղս տա նի  Կայ-

թագ- Թա բա սա րա նի շրջա նում67:
 Նոր ա ռա նե րե նի տա րած ման շրջա նը, փաս տո րեն, հիմ նա կա նում հա-

մա պա տաս խա նում է նոր ժա մա նակ նե րի  Շիր վան երկ րա մա սին՝ նրա լայն 
ընդգրկ մամբ: Ադր բե ջա նա կան նոր պատ մագ րու թյան հա մա ձայն՝  Շիր վա-

նի մեջ մտնում են նախ կին Ա ռա նի (Ա ղո ւան քի) տա րածք նե րը՝  Կուր գե տի 
ձա խափն յա կում, ինչ պես նաեւ  Կաս պից ծո վի եւ  Կով կաս յան լեռ նե րի միջեւ 
գտնվող շրջան նե րը մինչեւ  Դեր բենտ68:  Սա մո տա վո րա պես հա մա պա տաս-

խա նում է վաղ միջ նա դար յան Ա ղո ւա նից կա թո ղի կոս նե րին են թա կա շրջա-

տա րած քին:

ԺԹ. դա րի ա ռա ջին կե սին ադր բե ջա նա կան պատ մագ րու թյան հիմ նա-

դիր հա մար վող Ա բաս  Ղու լի-ա ղա  Բա քի խա նո վը գրում է, որ  Դաղս տա նում՝ 
 Դեր բեն տի մոտ գտնվող ութ գյու ղե րում ( Ջալ կան,  Ռու կալ,  Կու մախ,  Մա-

գա տիր,  Զիդ նան,  Գու մեյ դի,  Մու թա ղի եւ  Բիլ խա դի), «խո սում են թա թե րի 
լեզ վով՝ հին պարս կե րե նի բար բառ նե րից մե կով»:  Նույն հե ղի նա կի տե ղե-

կու թյան հա մա ձայն՝ այդ լեզ վով է խո սում նաեւ  Ղու բա եւ  Շա մախի քա-

ղաք նե րի միջեւ գտնվող տա րածք նե րի ամ բողջ բնակ չու թյու նը, ինչ պես եւ 
 Բաք վի շրջա նը՝ բա ցա ռու թյամբ վեց թուրք մե նա կան գյու ղե րի69: Ինչ պես 
տես նում ենք, հենց «ադր բե ջա նա կան» աղբ յուր ներն ի րենք էլ խոս տո վա-

նում են, որ ա ռա նա խոս բնակ չու թյամբ տա րածք նե րը հնում շատ ա վե լի մեծ 
եւ  հոծ են ե ղել: 

Ի. դա րի կե սե րին ար դեն ԺԱՀ հյու սիս-ար եւել քում, այն է՝ ա ռա նա խոս 
բնակ չու թյան հա մա խումբ բնա կու թյան վայ րե րում նրանց զբա ղեց րած 
տա րած քի ա ռա վե լա գույն եր կայն քը 90 կմ  է, իսկ լայն քը՝ 30 կմ70: Ա ռա նա-

խոս նե րի թվա քա նա կը նույն պես զգա լիո րեն կրճատ վել էր: Ըստ Ա. Լ. Գր-

յուն բեր գի՝ 20-րդ  դա րի կե սե րին  Կով կա սում մու սուլ ման-թա թե րի թվա քա-

նա կը մո տա վո րա պես 20-30 հա զար էր, ընդ ո րում` այդ թի վը խիստ դժվար 
էր ո րո շա կիաց նել, քա նի որ ա ռա նա խոս բնակ չու թյան մեծ մա սը երկ լե զու 
էր՝ ա ռա նե րե նի հետ միա սին տի րա պե տում էր նաեւ թյուր քե րե նին, իսկ 
բազ մա թիվ ա ռա նա կան բնա կա վայ րեր ընդ հան րա պես դար ձել էին թյուր-

66 Անդ, էջ 3.
67 И. М. Оранский, Введение в иранскую филологию, Мoсква, 1960, с. 326.
68 А. Бакиханов, Гюлистан-и Ирам, Баку, 1991, с. 12.
69 Անդ, էջ 24: 
70 А. Л. Грюнберг, Язык североазербайджанских татов, 1963, с. 4.
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քա խոս: Թ յուր քե րեն լեզ վի ազ դե ցու թյու նը նկա տե լի է թե՛ հայ-ա ռա նե րե-

նի, թե՛ հրեա-ա ռա նե րե նի եւ  թե՛ մու սուլ ման-ա ռա նե րե նի վրա71: 
 Միայն  Շա մա խու շրջա նում այ սօր էլ կան մի քա նի տասն յակ գյու ղեր, 

ո րոնց բնակ չու թյու նը թեեւ ներ կա յումս թյուր քա խոս է, սա կայն գյու ղա-

նուն նե րը բա ցատր վում են նո րա ռա նա կան ար մատ նե րով72: Ապ շե րո նի թե-

րակղ զու բազ մա թիվ տե ղա նուն ներ նույն պես ստու գա բան վում են ի րա-

նա կան ար մատ նե րով73: ԺԱՀ բո լոր ազ գա յին փոք րա մաս նու թյուն նե րից, 
թերեւս, թյուր քաց ման գոր ծըն թա ցը ա ռա վել ուժգ նո րեն տե ղի է ու նե ցել 
ա ռա նա խոս բնակ չու թյան մեջ74. այդ է պատ ճա ռը, որ հա ճա խա դեպ են նո-

րա ռա նա կան տե ղա նուն նե րը, ո րոնց բնա կիչ ներն ար դեն չեն հաս կա նում եւ 
չգի տեն ի րենց բնա կա վայ րե րի ան վա նում նե րի ստու գա բա նու թյու նը:

Ա. Լ. Գր յուն բեր գը 1963 թ. իր գրքում բե րում է ԺԱՀ բո լոր ա ռա նա խոս 
բնա կա վայ րե րի ան վա նում նե րը՝ ըստ ա ռա նաբ նակ հինգ շրջան նե րի. այդ 
ցու ցա կում նա թվար կում է 96 գյուղ:  Սա կայն, ար դեն 1982 թ. «Ի րա նա կան 
լեզ վա բա նու թյան հի մունք ներ» գրքում հի շա տակ վող ա ռա նա խոս բնա-

կա վայ րե րի թի վը զգա լիո րեն ա վե լի քիչ է. նշվում է ըն դա մե նը 10 գյու ղի 
ա նուն, ինչ պես եւ  Վար դա շեն,  Ղու բա,  Դի վի չի,  Սիա զան,  Դեր բենտ,  Մա-

խաչ կա լա,  Բույ նակսկ, Ղզ լար,  Խա սավ յուրտ,  Նալ չիկ,  Մոզ դոկ, Գ րոզ նի 
քա ղաք նե րը75: 1970 թ. մար դա հա մա րի տվյալ նե րով՝ «կով կաս յան թա թե րի» 
ընդ հա նուր թի վը կազ մում էր 17 հա զար, ընդ ո րում` դրանց մեջ մտնում էին 
նաեւ հրեա-ա ռա նե րեն եւ  հայ-ա ռա նե րեն խո սող ազ գագ րա կան խմբե րը: 
 Սա կայն նշված տվյալ նե րը Ա. Գր յուն բեր գի եւ Լ.  Դա վի դո վա յի կող մից հա-

մար վում են խիստ փոք րաց ված, քա նի որ ԺԱՀ թա թե րի մեծ մասն ար դեն 
ի րեն հա մա րում էր ազ գու թյամբ ադր բե ջան ցի:

Ք րիս տոն յա ա ռա նա խոս նե րի բնա կու թյան շրջան նե րը. Ինչ վե րա բե րում 
է հայ-ա ռա նե րե նի լեզ վա կիր նե րին կամ ա ռա նա խոս հա յե րին, ա պա նրանք 
նույն պես մինչեւ ԺԸ. դա րը, ըստ ճա նա պար հորդ նե րի ու ա կա նա տես նե-

րի հա ղոր դած տե ղե կու թյուն նե րի, շատ ա վե լի ըն դար ձակ տա րածք ներ էին 
զբա ղեց նում:  Հայ-թա թերն ու նեին բազ մա թիվ բնա կա վայ րեր  Դեր բեն տի, 
 Ղու բա յի,  Մուշ կու րի, Գ յոգ չա յի գա վառ նե րում: 

71 Անդ, էջ 4-5:
72 Г. Гейбуллаев, Топонимия Азербайджана, Баку, 1986, с. 107.
73 Անդ, էջ 109:
74 Г. А. Гулиев, Таты, Народы Кавказа (под общ. ред. С. П. Толстова), т. II, М. 1962, с. 186.
75 А. Л. Грюнберг, Л. Х. Давыдова, Татский язык, Основы иранского языкознания: 

новоиранские языки (западная группа, прикаспийские языки), Mосква, 1982, с. 231.
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1718 թ. ռու սա կան աղբ յուր նե րում հի շա տակ վում են հայ-թա թե րի  Խաչ-

մաս եւ  Նուգ դի գյու ղե րը: Այս նույն տա րի նե րին  Դեր բեն տից  Մար տի րոս 
 Վար դա պե տը նա մակ է հղում Վ րաց  Վախ թանգ VI (1716-1724) թա գա վո րին, 
որ տեղ նկա րագ րում է  Մուշ կու րի 12 «հայ կա կան» գյու ղե րի ծանր վի ճա կը: 
Ի րա կա նում այդ տաս ներ կու գյու ղե րը բնա կեց ված էին ա ռա նա խոս քրիս-

տոն յա բնակ չու թյամբ:  Նա մա կում նշվում են այդ տաս ներ կու սից միայն ու-

թի ա նուն նե րը`  Ղա րա ղուրթ լու,  Մա լա խա լիլ (=  Մո լա  Խա լիլ),  Նուկ դի,  Փա-

տար մեկ,  Վա նա միր,  Մու սուր ման  Պա րա խում,  Ղա րա ջա լու, Ար մա նի  Պա րա-

խում76:
1796 թ.  Ռու սաս տա նի՝  Հա րա վա յին  Կով կաս կա տա րած ար շա վան քի կա-

պակ ցու թյամբ օգ նու թյան խնդրան քով ռուս նե րին է դի մում  Հով սեփ ար-

քե պիս կո պոս Ար ղու թյա նը:  Նա գրում է  Դեր բեն տի եւ  Մուշ կու րի ի նը «հայ-

կա կան», այն է՝ հայ-ա ռա նա կան գյու ղե րի ա նու նից, ո րոնց թվում նշվում 
են  Խաչ մա սը,  Ղա րա ջա լուն,  Մեծ եւ  Փոքր  Պա րա խում նե րը (=  Մու սուր ման 
 Պա րա խում եւ Ար մա նի  Պա րա խում),  Քիլ վա րը,  Ղա րա ղուրթ լուն, Ա զա տօղ-

լին,  Մու լա խա լի լը եւ  Նուգ դին: 
 Փաս տո րեն, նշված աղբ յուր նե րի (1710-ա կան թթ. եւ 1796 թ.) հա-

մադրմամբ՝ հի շա տակ ված 12 հայ-ա ռա նա կան բնա կա վայ րե րից կա րե լի է 
վե րա կանգ նել 11-ի ա նուն նե րը.

1710-ա կան ներ 1796
– Ա զա տօղ լի
 Խաչ մաս  Խաչ մաս
 Ղա րա ղուրթ լու  Ղա րա ղուրթ լու
 Ղա րա ջա լու  Ղա րա ջա լու
 Մա լա խա լիլ  Մու լա խա լիլ
 Նուգ դի /  Նուկ դի  Նուգ դի
 Պա րա խում ( Մու սուր ման)  Մեծ  Պա րա խում
 Պա րա խում (Ար մա նի)  Փոքր  Պա րա խում
 Վա նա միր –
 Փա տար մեկ –
–  Քիլ վար

Ս րան ցից ա մե նա հայտ նին  Մո լա  Խա լիլ գյուղն է, որ տեղ գտնվում էր 
Գ րի գոր  Լու սա վոր չի թո ռան՝ մաս քութ նե րի կող մից նա հա տակ ված հայ 

76 Ա.  Յա կո բեան,  Հայ-թա թե րի տա րա բաշ խո ւա ծու թեան ու տե ղա հա նու թիւն նե րի պատ-
մու թիւ նից (18-րդ դ. սկիզբ - 19-րդ դ. վերջ), ՀՀՀՍ, 2001, հ. 31, էջ 126:
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ե պիս կո պոս Գ րի գո րի սի մա տու ռը. այս բնա կա վայ րը թյուր քե րեն կոչ վում 
էր նաեւ  Փի րի-քենդ77, այ սինքն՝ « Սուր բի շեն»: Այլ աղբ յուր նե րում եւս  Դեր-

բեն տի,  Մուշ կու րի,  Ղու բա յի շրջան նե րում հի շա տակ վում են Ք րիս տո նեա-

կան Ա ռա քե լա կան Ե կե ղե ցուն պատ կա նող բնակ չու թյամբ գյու ղեր՝  Բե բե լի, 
 Բի լի ջի, Ուլ վար,  Խաշ նի, Ս պիք,  Ղասմք յանդ,  Թա լա բի ( Ներ քին եւ  Վե րին), 
 Դի խան (Օ հան խան),  Պո ղոսք յանդ78: 

ԺԸ. դա րի վեր ջին՝ 1797 թ. զո րա վար  Զու բո վի ար շա վան քի ժա մա նակ, 
ռու սա կան զոր քե րի հետ քաշ վե լուց հե տո, հա զա րա վոր ա ռա նա խոս եւ 
 թյուր քա խոս հա յեր գաղ թե ցին  Ռու սաս տա նի սահ ման ներ եւ բ նա կու թյուն 
հաս տա տե ցին Հ յու սի սա յին  Կով կա սի հետեւ յալ քա ղաք նե րում՝  Մոզ դոկ, 
Ղզ լար,  Պետ րովս կի (=  Մա խաչ կա լա),  Մա ճառ (= Սուրբ  Խաչ կամ  Բուդ յո-

նովսկ),  Ղու րա (= Կա սաեւ  Յա մա կամ  Նոր Ե դե սիա), Աստ րա խան79,  Տո ւապ-

սե, Ա նա պա80 եւն:

Կ րո նա փո խու թյան եւ  գաղ թե րի հետ եւան քով ԺԹ. դա րի վեր ջին ԺԱՀ 
տա րած քում մնա ցել էր ա ռա նա խոս հա յե րի միայն ե րեք բնա կա վայր՝  Մադ-

րա սան ( Շա մա խու շրջա նում),  Քիլ վա րը ( Դի վի չիի շրջա նում) եւ  Խաչ մա սը 
( Ղու բա յի շրջա նում), ո րոնք էլ հենց մշտա պես հի շա տակ վում են նոր ժա մա-

նակ նե րի լեզ վա բա նա կան գրա կա նու թյան մեջ:  Խաչ մա սը, սա կայն, գո յա-

տեւեց միայն մինչեւ 1918 թ.:
ԺԹ. դա րի կե սին Ս.  Ջա լալ յան ցը,  Մո լա  Խա լիլ գյու ղից ան տառ նե րի մի-

ջով հաս նե լով  Խաչ մաս, գրում է, որ «բնա կիչք են  Հայք, տունք յի սուն»81:  Մի 
քա նի տաս նամ յակ անց  Խաչ մա սի քրիս տոն յա բնակ չու թյու նը զգա լիո րեն 
նվա զում է: ԺԹ. դա րա վեր ջին  Մա կար  Բար խու տա րեանցը, այ ցե լե լով նշված 
շրջան ներ, գրում է, որ  Խաչ մաս գյու ղը գտնվում է  Ղու բա յից 4 ժամ վա հե-

ռա վո րու թյան վրա՝ մի գե տա կի եր կու ա փե րին: Ընդ ո րում, այդ գե տա կի 
աջ ա փին բնակ վում էին «հա յե րը», իսկ ձախ ա փին՝ «սուն նի եւ  շիա մահ մե-

դա կան նե րը»:  Բար խու տա րեան ցի այ ցե լու թյան ժա մա նակ  Խաչ մաս գյու ղի 

77 Հ.  Մա րա ղեան,  Սուրբ Գ րի գո րիս Ա ղո ւա նից  Կա թո ղի կո սի մա տու ռը, « Նոր դար» օ րա-
թերթ, 1891, թ. 5, էջ 2:

78 Ռ. Երզն կեանց,  Գե րեզ մա նա տուն հա յոց մերձ ի գիւղն Բ լի ջի, « Մե ղու  Հա յաս տա նի», 
1859, թ. 2, էջ 12-14. Ա.  Յա կո բեան,  Հայ-թա թե րի տա րա բաշ խո ւա ծու թեան ու տե ղա հա-
նու թիւն նե րի պատ մու թիւ նից, էջ 128-129:

79 Н. Волкова, О расселении армян на Северном Кавказе до начала XX в., ИФЖ, 1966, №3, 
с. 260. Р. Симонян, Едессия-Эдиссия (историко-этнографический очерк), Минеральные 
воды, 1998, с. 41-51.

80 Б. В. Миллер, Таты, их расселения и говоры, с. 14.
81 Ս. Ջալալեանց, Ճանապարհորդութիւն ի մեծն Հայաստան, մասն Բ., Տփխիս, 1858, էջ 

419:
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ամ բողջ ժո ղո վուր դը թյուր քա խոս էր. «Այժմ տաճ կե րէն է խօ սում ժո ղո վուրդս, 
վասն ո րոյ ճա րա հա տեալ մի քա նի քա րոզ ներ խօ սե ցի տաճ կե րէն լե զո ւով եւ մխի-
թա րե ցի»: ԺԹ. դա րի վեր ջին գյու ղում կար 194 հո գի (32 ծուխ) հա յա դա վան 
բնա կիչ, ո րոնք, ինչ պես եր եւում է, բո լորն էլ թյուր քա խոս էին82: 

1928 թ. Բ.  Միլ լե րին չի հա ջող վում պար զել՝ արդ յոք դեռեւս կա  Ղու բա յի 
շրջա նում ա ռա նա խոս հա յե րի  Խաչ մաս գյու ղը: Ընդ ո րում, այս  Խաչ մա-

սը չպետք է շփո թել  Կու սա րի շրջա նի հա մա նուն բնա կա վայ րի հետ, որ տեղ 
բնակ վում էին թյուր քա խոս ա ռա քե լա կան քրիս տոն յա ներ,  Միլ լե րի խոս քե-

րով՝ «հայ-գրի գոր յան ներ, ո րոնք խո սում են թյուր քե րեն»83: 
Ինչ վե րա բե րում է  Քիլ վա րին, ա պա  Մա կար  Բար խու տա րեան ցի վկա-

յու թյամբ՝ այդ գյու ղը ԺԹ. դա րի վեր ջին ու ներ 420 «հայ» բնա կիչ (100 
ծուխ), ո րոնք խո սում էին «Լփ նաց բար բա ռով»: Առ հա սա րակ, հա մա ձայն 
 Բար խու տա րեան ցի,  Ղու բա գե տից մինչեւ Ապ շե րո նի թե րակղ զի խո սում 
էին այդ նույն բար բա ռով, սա կայն ա մեն քը գի տեին նաեւ թյուր քե րեն84: 
 Քիլ վա րի «հա յե րի» մեջ նույն պես  Բար խու տա րեան ցը ստիպ ված իր քա րո-

զը կար դում է «տաճ կե րեն»: Մ.  Բար խու տա րեան ցի տվյալ նե րով՝  Սում գա-

յիթ գե տից մինչեւ  Ղու բա գե տը ըն կած շրջան նե րում կա յին մոտ 80 հա զար 
բնա կիչ ներ, ո րոնց նախ նի նե րը դեռ ոչ վաղ անց յա լում հա յա դա վան էին85: 
20-րդ  դա րի սկզբին ար դեն  Կով կա սի ա ռա նա խոս բնակ չու թյան 95 %-ը մու-

սուլ ման էր86:
ԺԹ. դա րա վեր ջին  Մադ րա սա գյու ղը, ո րոշ տվյալ նե րի հա մա ձայն, ու-

ներ «300-ի չափ հա յազ գի գեր դաս տուն»87, իսկ այլ տվյալ նե րով՝ 2780 բնա-

կիչ (483 ծուխ), ո րոնք, ըստ  Մա կար  Բար խու տա րեան ցի, «խո սում են պարս-
կե րեն բար բա ռով, որ մեր ձա վո րու թյուն ու նի Լփ նաց կամ  Լահ ճաց բար բա ռին: 
 Սա կայն ա մեն քը գի տեն հա յե րեն»88: 1928 թ. տվյալ նե րով՝  Մադ րա սան ու ներ 
659 տնտե սու թյուն եւ 3120 բնա կիչ89: Ըստ պահ պան ված մի ա վան դու թյան՝ 
 Մադ րա սա է կոչ վել նաեւ Ապ շե րո նի թե րակղ զու ա ռա նաբ նակ  Բու զով նա 
գյու ղը. սա հիմք է տվել մի են թադ րու թյան, թե  Շա մա խու շրջա նի  Մադ րա-

82 Մ. Բարխուտարեանց, Աղուանից երկիր եւ դրացիք (միջին Դաղստան), Թիֆլիս, 1893, 
էջ 130, 133:

83 Б. В. Миллер, Таты, их расселения и говоры, с. 13.
84 Մ. Բարխուտարեանց, նշվ. աշխ., էջ 139-140:
85 Անդ, էջ 146:
86 М. Мататов, К вопросу о татском этносе, Советская этнография, 1981, № 5, с. 109.
87 Դ. Շահնազարեան, Այցելութիւն եկեղեցեաց գիւղօրէից վիճակին Հայոց Շամախւոյ, 

«Արարատ», 1871, մարտ, էջ 352:
88 Մ. Բարխուտարեանց, նշվ. աշխ., էջ 167:
89 Б. В. Миллер, Таты, их расселения и говоры, с. 9.
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սա յի ա ռա նա խոս բնակ չու թյու նը Ապ շե րո նից է գաղ թել դե պի հյու սիս90: 
Այ դու հան դերձ, նմա նա տիպ գաղ թի վե րա բեր յալ որ եւէ պատ մա կան հի շա-

տա կու թյուն չկա:

 Նույն՝  Շա մա խու շրջա նում գտնվող Հն ղար գյու ղի մա սին պատմ վում 
էր, թե նրա ե րեք թա ղե րից եր կու սը ամ բող ջո վին հա յա խոս էին, իսկ եր րորդ՝ 
 Վե րին թա ղի ժո ղո վուր դը, «Լփ նաց կող մից գաղ թած է…, որ բա ցի հա յե րէ-

նից պա հած է ցարդ եւ  իւր նախ նի բար բա ռը»91:
Ի. դա րի կե սին ար դեն մնա ցել էր հայ-ա ռա նե րեն լեզ վով խո սող ըն դա-

մե նը եր կու բնա կա վայր՝  Շա մա խու շրջա նի  Մադ րա սա եւ  Դի վի չիի շրջա նի 
 Քիլ վար գյու ղե րը92: 1988-89 թթ. Ար ցախ յան պա տե րազ մի սկզբին ԺԱՀ հայ 
բնակ չու թյան տե ղա հան ման ժա մա նակ գաղ թե ցին նաեւ  Մադ րա սա եւ  Քիլ-

վար գյու ղե րի ա ռա նա խոս հա յե րը: Ն րանց մեծ մա սը հե ռա ցավ  Ռու սաս-

տան (մաս նա վո րա պես՝ Հ յու սի սա յին  Կով կաս) եւ Ուկ րաի նա, իսկ մի մա սը 
ներ գաղ թեց  Հա յաս տա նի  Հան րա պե տու թյուն եւ  հիմ նեց  Նոր  Մադ րա սա 
կամ Դպ րե վան գյու ղը Ա րա գա ծոտ նի մար զում:

 Նոր ա ռա նե րեն խո սող նե րի թվա քա նա կը.  Ներ կա յումս խիստ դժվար եւ 
գ րե թե անհ նար է տալ նոր ա ռա նե րեն խո սող նե րի կամ, այս պես ա սած, թա-

թա խոս բնակ չու թյան (ան կախ նրանց կրո նա կան պատ կա նե լու թյու նից) 
գո նե մո տա վոր թվա քա նա կը:  Դա ոչ միայն նրանց ցրվա ծու թյան եւ  բազ-

մա թիվ գաղ թե րի ու վե րաբ նա կե ցում նե րի, այլեւ հետեւ յալ ե րեք հան գա-

մանք նե րի պատ ճա ռով է. 
1. մու սուլ ման-թա թերն ար դեն վա ղուց մեծ մա սամբ երկ լե զու են, ա զատ 

տի րա պե տում են թյուր քե րե նին եւ  մար դա հա մար նե րի ժա մա նակ էլ հա ճախ 
հենց ի րենք ներ կա յա նում են որ պես ադր բե ջան ցի: 

2. հրեա-թա թե րը, քա ղա քա կան եւ  այլ նկա տա ռում նե րից ել նե լով, հա-

ճախ հա մար վել են հրեա ներ, նույ նիսկ միա վոր վել են էթ նո-լեզ վա բա նա կան 
եւ  ազ գագ րա կան տե սանկ յու նից բո լո րո վին տար բեր՝ Վ րաս տա նի հրեա նե-

րի հետ մեկ խմբի մեջ՝ որ պես « Կով կա սի հրեա ներ»: Ան գամ ո րոշ վի ճա կագ-

րա կան տե ղե կու թյուն նե րում  Դաղս տա նում եւ Ադր բե ջա նում զու գա հեռ 
հան դես են գա լիս «հու դա յա կան թա թե րը» եւ «լեռ նա կան հրեա նե րը». վեր-

ջին ներս, ի դեպ, նույն պես ա ռա նա խոս են (սա վկա յում է նույն ազ գագ րա-

կան խմբի եր կա կի ինք նա գի տակ ցու թյան մա սին): 

90 Ե.  Տէր- Յով հան նի սեանց, Ս. Ե ղիա յի վան քը  Բու զով նում, «Ա րա րատ», 1902, մա յիս-հու-
նիս, 481:

91 Մ. Բարխուտարեանց, նշվ. աշխ., էջ 181:
92 Ս. Ղալթախչյան, Համառոտակի Մադրասայի հայ-թաթերենի մասին, էջ 85:
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3. հայ-թա թե րը, լրիվ կտրվե լով ի րենց պատ մա-ազ գագ րա կան մի ջա-

վայ րից եւ ս տիպ ված գաղ թե լով այլ երկր ներ, բո լոր մար դա հա մար նե րում 
նշվում են որ պես հա յեր:

1886 թ. տվյալ նե րով՝ միայն  Բաք վի գա վա ռում բնակ վում էին 58.621 
«թա թեր»93: ԺԹ. դա րի վեր ջի տվյալ նե րով՝ թա թե րը միայն ԺԱՀ տա րած-

քում կազ մում էին մոտ 125 հա զար մարդ. Անդր կով կաս յան երկ րա մա սի վե-

րա բեր յալ վի ճա կագ րա կան տե ղե կու թյուն նե րի հա մա ձայն ( Թի‎‎ֆ լիս, 1893)՝ 
թա թե րը  Բաք վի նա հան գում հաշվ վում էին 118.165 հո գի, իսկ « Կով կաս յան 
օ րա ցույ ցի» հա մա ձայն (Кавказский Календарь на 1894 г.)՝ 124.693 հո գի94:

1901 թ.  Մեծ ռու սա կան հան րա գի տա րա նը ա ռա նա խոս բնակ չու թյան 
ընդ հա նուր թի վը նշում է 135 հա զար95:  Մինչ դեռ, օ րի նակ, 1926 թ. մար դա-

հա մա րի տվյալ նե րով՝ ի րենց թաթ են կո չել 38.713 մարդ, ո րոն ցից 28.443-ը` 
թաթ-մու սուլ ման, իսկ 10.270-ը՝ լեռ նա կան հրեա ներ. ընդ ո րում, ի րենց մայ-

րե նի լեզ վով թաթ են հա մար վել 73.913 մարդ: Եվս 11.755 մարդ ի րենց մայ րե-

նի լե զուն ան վա նել են պարս կե րե նը96 (հարկ է ճշտում մտցնել՝ ֆար սի կամ 
փար սի, ո րը նույն նոր ա ռա նե րենն է): Այդ պի սով, ըստ 1926 թվի մար դա հա-

մա րի՝ ա ռա նա խոս բնակ չու թյան քա նա կը հաս նում էր 85 հա զա րի: 
 Սա կայն, ինչ պես նշում է Բ.  Միլ լե րը, այդ մար դա հա մա րը կա տար վել է 

բա վա կան կո պիտ սխալ նե րով ու թե րա ցում նե րով: Օ րի նակ, միայն  Խի զիի 
շրջա նում, ո րի բնակ չու թյան մեծ մա սը ա ռա նա խոս է, կար 36 թա թա կան 
գյուղ՝ 13.064 բնակ չու թյամբ, այ նինչ` 1926 թ. մար դա հա մա րի տվյալ նե րով 
այս տեղ նշվում է ըն դա մե նը 5.910 ա ռա նա խոս բնա կիչ՝ այ սինքն ա վե լի քան 
եր կու ան գամ քիչ97:  Միլ լե րի կար ծի քով՝ ա ռա նա խոս բնակ չու թյան թվա քա-

նա կը 1929 թ. ի րա կա նում գե րա զան ցել է 100 հա զա րը, դրա նում նա հա մոզ-

վել է` ան ձամբ շրջա գա յե լով ա ռա նաբ նակ գյու ղե րով ու քա ղաք նե րով:

1959 թ. մար դա հա մա րի տվյալ նե րով՝ թա թե րի թվա քա նա կը ԺԱՀ-ում 
ար դեն ըն դա մե նը 11 հա զար էր98:

Ինչ վե րա բե րում է հրեա-թա թե րին, ա պա նրանք  Դաղս տա նում 1857 
թ. հաշվ վում էին 6.111 հո գի, 1875 թ.՝ 5.389: 1886 թ. Ա նի սի մո վի կող մից հա-

վա քած տվյալ նե րի հա մա ձայն՝ «լեռ նա կան հրեա նե րի» թի վը 21 հա զար էր, 
ո րոն ցից կե սից ա վե լին բնակ վում էր քա ղաք նե րում (11 հա զար), իսկ 1929 թ. 

93 V. Minorsky, Tāt, p. 699.
94 Б. В. Миллер, Таты, их расселения и говоры, с. 4.
95 V. Minorsky, Tāt, p. 699.
96 Б. В. Миллер, Таты, их расселения и говоры, с. 5.
97 Անդ, էջ 6:
98 Г. А. Гулиев, Таты, с. 181.
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դրու թյամբ՝ «լեռ նա կան հրեա նե րը» կազ մում էին 26 հա զար հո գի. դրան ցից 
10.270-ը բնակ վում էր ԺԱՀ-ում99:  Հե տա գա տա րի նե րին նույն պես «ա ռա նա-

խոս հրեա նե րի» թվա քա նա կը աս տի ճա նա բար ա ճել է, ըստ Ա.  Բի հա նի տե ղե-

կու թյուն նե րի՝ նրանք կազ մում էին 30 հա զար100:  Նոր տվյալ նե րի հա մա ձայն՝ 
հրեա-ա ռա նե րեն խո սող բնակ չու թյու նը կամ, այս պես կոչ ված, «լեռ նա կան 
հրեա նե րը» ԺԱՀ-ում կազ մում են 35 հա զար, ըստ ո րում` նրանք հիմ նա կա-

նում բնակ վում են  Բա քու քա ղա քում,  Ղու բա յից ոչ հե ռու գտնվող Կ րաս-

նա յա Ս լո բո դա բնա կա վայ րում եւ Օ ղուզ ( Վար դա շեն) շրջկենտ րո նում101:
 Նոր ա ռա նե րե նի լեզ վա կան տար բե րակ նե րի հիմ նա կան ա ռանձ նա հատ-

կու թյուն նե րը.  Նոր ա ռա նե րե նի ե րեք լեզ վա կան տար բե րակ նե րը՝ մու սուլ-

ման-ա ռա նե րե նը, հրեա-ա ռա նե րե նը եւ  հայ-ա ռա նե րե նը, չնա յած ո րո շա կի 
բար բա ռա յին տար բե րու թյուն նե րին, բա վա կան մոտ են ի րար եւ  հաս կաց-

վում են միմ յանց կող մից: Այս պես, Ապ շե րո նի ա ռա նա խոս բնակ չու թյան 
հա վաստ մամբ՝ ի րենք շատ լավ հաս կա նում են ոչ միայն  Խի զիի եւ  Ղու բա-

յի շրջան նե րի ա ռա նա խոս մու սուլ ման նե րին, այլեւ  Ղու բա յի հրեա նե րին եւ 
 նույ նիսկ  Մադ րա սա յի հա յե րին ( Շա մա խու շրջան):  Միեւ նույն ժա մա նակ, 
հենց նույն  Շա մա խու շրջա նի  Լա հիջ գյու ղի մու սուլ ման ա ռա նա խոս բնակ-

չու թյան բար բա ռը բա վա կան խրթին եւ դժ վա րըմբռ նե լի է Ապ շե րո նի թա-

թե րի հա մար102:
Վ.  Միլ լե րը նշում է «լա հի ջե րե նում» ա ռաջ նաք մա յին նե րի (ետ նա լեզ-

վա յին նե րի) պա լա տա լի զա ցիա յի (քմայ նաց ման) մա սին103: Այս տար բե րու-

թյուն նե րը, հնա րա վոր է, որ բա ցատր վեն լա հիջ ցի նե րի այ լէթ նիկ ծագ ման 
վար կա ծով:  Լա հիջ ցի նե րի մի խումբ էլ, որն ի րեն ան վա նում է լայ ջի, Ի. դա րի 
սկզբին, սո ցիա լա կան ծանր պայ ման նե րի հետ եւան քով, Գ յոք չա յի շրջա նի 
իր հայ րե նի  Լա հիջ գյու ղից վե րաբ նակ վել է Վ րաս տա նի  Հան րա պե տու-

թյան  Սա գա րե ջո յի շրջա նի  Գոն բո րի գյու ղում եւ  մինչ օրս պա հում է ի րա-

նա կան բար բա ռը104: 
 Հե տաքր քիր է, որ խի զին ցի ա ռա նա խոս նե րը  Քիլ վար գյու ղի քրիս տոն-

յա ա ռա նա խոս բնակ չու թյա նը ան վա նում էին «հա յեր» եւ ն շում, որ ի րենք 
շատ լավ հաս կա նում են նրանց խոս ված քը:  Սա կայն, օ րի նակ, նույն խի-

99 Б. В. Миллер, Таты, их расселения и говоры, с. 17.
100 A. Byhan, La civilization caucasienne, Paris, 1936, p. 227.
101 А. Мамедов, Некоторые аспекты современной этнической ситуации в Азербайджане, 

Центральная Азия и Кавказ (общественно-политический журнал), 1999, № 5 (6), с. 52.
102 Б. В. Миллер, Таты, их расселения и говоры, с. 6.
103 В. Ф. Миллер, Татские этюды, часть II, с. 14-15.
104 М. И. Квачадзе, Речь гомборских лайджей (диссертация на соискание ученой степени 

кандидата филологических наук), Тбилиси, 1990.
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զին ցի նե րը վատ էին հաս կա նում լա հիջ ցի նե րին եւ « Ղու բա յի հրեա նե րին», 
բայց պար սից լե զուն հա մա րում էին ի րենց «եղ բայր» (քար դաշ)105: Ի տար բե-

րու թյուն խի զին ցի նե րի,  Ղու բա յի շրջա նի ա ռա նա խոս նե րը (օ րի նակ՝  Ռուս-

տով գյու ղի բնա կիչ նե րը) պնդում էին, որ ի րենք, լավ հաս կա նա լով խի զին-

ցի նե րին ու ապ շե րոն ցի նե րին, կա րո ղա նում են բա ցատր վել նաեւ լա հիջ ցի-

նե րի հետ, թեեւ վեր ջին ներս ու նեն «ի րենց բա ռե րը»106: 
Ի րենք՝ լա հիջ ցի նե րը, լավ հաս կա նում էին ապ շե րոն ցի նե րին, մի քիչ 

ա վե լի դժվա րու թյամբ՝ ղու բա ցի նե րին եւ  խի զին ցի նե րին:  Թեեւ լա հիջ ցի-

նե րը  Մադ րա սա յի ա ռա նա խոս նե րի հետ բնակ վում էին նույն՝  Շա մա խու 
շրջա նում, սա կայն գտնում էին, որ  Մադ րա սա յի հա յե րի խոս ված քը դժվա-

րըմբռնե լի է ի րենց հա մար. ի տար բե րու թյուն ի րենց խոս ված քի՝ լա հիջ ցի նե-

րը  Մադ րա սա յի ա ռա նե րե նը թյուր քե րեն կո չում էին «‎ֆարս դի լի», այ սինքն՝ 
ֆար սե րեն107:  Լո պա տինս կին ժա մա նա կին նշում էր  Մադ րա սա յի հայ-ա ռա-

նե րե նի ո րոշ հնչյու նա կան ա ռանձ նա հատ կու թյուն նե րի մա սին, ո րոնք, սա-

կայն, չի ըն դու նում Բ.  Միլ լե րը108: 
 Մադ րա սա ցի ներն, ինչ պես հայտ նի է, ի րենք ի րենց լե զուն կո չել եւ կո-

չում են փար սե րեն109 կամ փար սի եւ գտ նում են, որ այն տար բեր է մնա ցած 
բո լոր նո րա ռա նա կան խոս վածք նե րից:  Հե տաքր քիր է, սա կայն, որ Ապ շե րոն-

յան թե րակղ զու  Բա լա խա նի եւ  Սու րա խա նի ա վան նե րի բնա կիչ նե րը նույն-

պես մինչեւ այ սօր ի րենք ի րենց ան վա նում են փարս110: 
 Մադ րա սա ցի նե րի եւ  քիլ վար ցի նե րի նո րա ռա նե րեն խոս վածք նե րը, 

ո րո շա կի տար բե րու թյուն նե րով հան դերձ, հաս կա նա լի էին միմ յանց: Ընդ 
ո րում, թե՛ մադ րասա ցի նե րը, թե՛ քիլ վար ցի նե րը հա մոզ ված էին, որ հենց 
ի րենց գյու ղի բար բառն է ա մե նա մա քու րը մնա ցել՝ զերծ թյուր քա կան ազ-

դե ցու թյուն նե րից: Այ դու հան դերձ, քիլ վար ցի նե րի մեծ մա սը երկ լե զու էր 
եւ  ա զատ տի րա պե տում էր նաեւ թյուր քե րե նին: Ի րար միջեւ, սա կայն, քիլ-

վար ցի ներն ու մադ րա սա ցի նե րը հա ղոր դակց վում էին ա ռա նե րեն, ին չի 
ա կա նա տեսն է ե ղել Բ.  Միլ լե րը:  Սա խո սում է այն մա սին, որ քիլ վար ցի նե-

րը դժվա րու թյամբ էին խո սում հա յե րեն, թեեւ նրանց մի մա սը ո րոշ չա փով 

105 Б. В. Миллер, Таты, их расселения и говоры, с. 7.
106 Անդ, էջ 8:
107 Անդ, էջ 11:
108 Անդ, էջ 27:
109 Ս. Պ. Էֆենդյան, Մադրասացիների երկլեզվության հարցի շուրջ, ԼՀԳ, 2004, թ. 1 (160), 

էջ 90:
110 А. Мамедов, Некоторые аспекты современной этнической ситуации в Азербайджане, 

с. 55.
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տի րա պե տում էր հա յոց լեզ վին:  Մադ րա սա ցի ներն, ընդ հա կա ռա կը, ա զատ 
հա ղոր դակց վում էին նաեւ հա յե րեն111: 

 Սա կայն  Մադ րա սա գյու ղի ծեր մար դիկ ա սում էին, որ ի րենց պա պերն 
առ հա սա րակ հա յե րեն չեն ի մա ցել, թե պետ հա ճա խել են հայ կա կան ե կե ղե-

ցի եւ  պաշ տել «Գ րի գոր  Լու սա վոր չի կրո նը»: Ի. դա րի կե սին  Մադ րա սա յում 
հա յե րեն չի մա ցող այլեւս չկար, սա կայն Ս.  Ղալ թախչ յա նը ա կա նա տես է 
ե ղել դեպ քե րի, երբ որ եւէ մադ րա սա ցի հա յե րեն դժվա րա ցել է ար տա հայտ-

վել եւ  իր միտ քը լրաց նե լու հա մար դի մել է ա ռա նե րե նին112: 1968 թ. նա նկա-

տել է, որ դեռեւս քիչ չեն այն ըն տա նիք նե րը, ո րոնց մա նուկ նե րը վարժ խո-

սում են հայ-ա ռա նե րեն:  Սա կայն հա սա րա կա կան վայ րե րում մադ րա սա ցի-

ներն այեւս ա ռա նե րեն չէին խո սում113:
 Հա յե րե նին տի րա պե տում էր նաեւ ա ռա նա խոս հրեա նե րի այն հատ վա-

ծը, ո րը բնակ վում էր  Վար դա շե նում: Բ.  Միլ լե րի հա վաստ մամբ՝  Վար դա շե-

նի «լեռ նա կան հրեա նե րի» 60 տո կո սը գի տեր նաեւ հա յե րեն, իսկ 10 տո կո սը՝ 
ու տիե րեն114:

РЕЗЮМЕ

Тат ский Кав ка за или но во ар ран ский язык - один из со вре мен ных юго-за пад-
но-иран ских язы ков, но си те ли ко то ро го про жи ва ют в юго-вос точ ных гор ных рай-
онах Кав ка за, a так же в при ле гаю щих к этим рай онам при бреж ных об лас тях Кас-
пий ско го мо ря. Ука зан ный ре ги он прежде вхо дил в ис то ри че ские об лас ти Ар ран 
и Шир ван. Ар ра ноя зыч ное на се ле ние еще до не дав не го вре ме ни раз де ля лось на 
три ос нов ные эт но гра фи че ские груп пы, на зван ные ус лов ны ми тер ми на ми, в за ви-
си мо сти от сво ей ре ли ги оз ной при над леж но сти: та ты-му суль ма не, та ты-хри стиа-
не или ар мя но-та ты, и та ты-иу деи или ев реи-та ты.

Ар ра ноя зыч ные эт но гра фи че ские груп пы ни ко гда не име ли об ще го са мо на-
зва ния, сле до ва тель но их мар ки ро ва ние под названием тат лишь ус лов но при ня то 
в со вре мен ной нау ке. Учи ты вая эти фак ты, а так же пей о ра тив ное про ис хо ж де ние 
термина тат, в ста тье пред ла га ет ся но вый на уч ный тер мин для язы ка - но во ар-
ран ский, и для его трех ва ри ан тов - му суль ма но-ар ран ский, ар мя но-ар ран ский, 
ев рей ско-ар ран ский. При ме ча тель но, что ме ж ду эти ми тре мя ва ри ан та ми но во ар-
ран ско го язы ка есть зна чи тель ные фо не ти че ские и грам ма ти че ские рас хо ж де ния.

111 Б. В. Миллер, Таты, их расселения и говоры, с. 16.
112 Ս. Ղալթախչյան, Համառոտակի Մադրասայի հայ-թաթերենի մասին, էջ 86:
113 Ս. Ղալթախչյան, Հայերենի տարրերը հայ-թաթերեն բարբառներում, էջ 73:
114 Б. В. Миллер, Таты, их расселения и говоры, с. 18.
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Ис то рия но во ар ран ско го и его но си те лей ту ман на: со глас но од но му пред-
по ло же нию, ар ра ноя зыч ные груп пы яв ля ют ся по том ка ми ос тат ков во ен ных от-
ря дов, обос но вав ших ся на Кав ка зе в Са са нид скую эпо ху. Од на ко нет ни ка ких 
дос то вер ных пись мен ных ис точ ни ков от но си тель но про ис хо ж де ния кав каз ских 
та тов или их фор ми ро ва ния ни как от дель ной эт ни че ской груп пы, ни как трех 
раз лич ных эт но гра фи че ских групп. Имен но по это му мно го сто рон нее ис сле до ва-
ние но во ар ран ско го язы ка и не-ма ло чис лен ных его диа лек тов при об ре та ет пер во-
сте пен ное зна че ние. 

В ста тье при во дит ся крат кая ис то рия изу че ния но во аран ско го (тат ско го) язы-
ка, на чи ная с пер вых ев ро пей ских све де ний, ав то ром ко то рых был поль ский пу-
те ше ст вен ник Ян По тоц кий, до лин гвис ти че ских ис сле до ва ний со вет ских и со вре-
мен ных за пад ных и юж но кав каз ских уче ных.

SUMMARY

Tat of the Caucasus or Modern Arranian is one of nowadays’ south-western Iranian 
languages. It is spoken in southeastern mountainous regions of the Caucasus, as well 
as in the adjacent coastal areas of the Caspian Sea. The mentioned area was formerly 
part of the historical regions named Arran and Shirvan. Arranian-speaking population 
up to recent times was divided into three principal ethnographical groups which were 
called according to their religion by conditional terms Muslim Tats, Christian Tats or 
Armenian Tats, and Judaic Tats or Jewish Tats.  

Arranian-speaking ethnographical groups have never had a general autonym hence 
their definition as Tats is only conditionally accepted by modern researchers. Taking 
into consideration these facts, as well as the pejorative origin of the term Tat, we offer 
in our paper a new scientific term for this language - Modern Arranian, and for its three 
variants - Muslim Arranian, Armeno-Aranian and Judeo-Arranian. It is noteworthy 
that there аrе considerable phonetical and grammatical differences between these 
variants of Tat (Modern Arranian) language.

The history of Modern Arranian language and its speakers is vague; according 
to one hypothesis, the Arranian-speaking groups are descendants of the remnants of 
military units settled down in the Caucasus during the Sassanid era. However, there 
are no reliable written sources concerning the origin of the Caucasian Tats or their 
formation neither as a separate ethnic group, nor as three distinct ethnographical 
groups. That is why the multilateral research of Modern Arranian language and its 
various dialects is of paramount importance.

The paper gives a brief history of the study of Modern Arranian (Tat) language 
since the first European information provided by a Polish traveler Jan Potocki, to 
linguistic studies of Soviet and contemporary Western and South-Caucasian scholars.


